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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 2299/83
of 11 August 1983

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
" Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451/82 (), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (¥}, and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas, the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 2157/83 (°) and subsequent amending
Regulations ; :
Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :
— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within

a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
10 August 1983 ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2157/83 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 12 August
1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 11 August 1983.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
() OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
() OF No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.
() OJ No L 206, 30. 7. 1983, p. 47.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission



No L-221/2

Official Journal of the European Communities

12. 8. 83

ANNEX

to the Commission Regulation of 11 August 1983 fixing the import levies on cereals and on

wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)
CCT :
heading Description Levies
No
1001 BI Common wheat, and meslin 72,65
1001 B1I Durum wheat 104,79 () ()
10.02 Rye 77,19 ()
10.03 Barley 66,08
10.04 Oats 69,70
1005B - Maize, other than hybrid maize for
sowing 30,70 (3 ()
1007 A Buckwheat 0
10.07 B Millet 0o
10.07 C Grain sorghum 71,19 (%
1007 D Canary seed ; other cereals ' 0 0O
1101 A Wheat or meslin flour 114,71
11.01 B Rye flour 121,03
1102AT1a) Durum wheat groats and meal 175,51
11.02A1b) Common wheat groats and meal 123,88

(") Where durum wheat originating in Morocco is transported directly
from that country to the Community, the levy is reduced by 0,60
ECU/tonne.

(® In accordance with Regulation (EEC) No 435/80, the levies are not
aplied to imports into the French overseas departments of products
originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the
‘overseas countries and territories’.

(®) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the
Community the levy is reduced by 1,81 ECU/tonne.

() Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is
imported into the Community the levy is reduced by 50 %.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are trans-
ported directly from that country to the Community, the levy is
. reduced by 0,60 ECU/tonne.

(9 The import levy charged on rye produced in Turkey and transported
directly from that country to the Community is laid down in Council
Regulation (EEC) No 1180/77 and Commission Regulation (EEC) No
2622/71. '
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2300/83
of 11 August 1983

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451/82 (3, and in particular
Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73(*), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
2158/83 () and subsequent amending Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 % a rate of exchange based on their
central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
10 August 1983 ;

Whereas on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be
altered to the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt shall be
as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 12 August
1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 11 August 1983.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. L.
() Of No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
() OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
() OJ No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.
() OJ No L 206, 30. 7. 1983, p. 50.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX
to the Commission Regulation of 11 August 1983 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(ECU/tonne)
CCT Current 1st period 2nd period 3rd period
heading Description
No 8 9 10 11
1001 BI Common wheat, and meslin 0 0 0 0
1001 BII Durum wheat 0 2,40 2,40 4,20
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0 0 0
10.04 Oats 0 0 0 0
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 2,28 2,28 9,84
10.07 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
1007 C Grain sorghum 0 0 0 0
10.07 D Other cereals 0 0 0 0
1101 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(ECUftonne)
CCT Current Ist period | 2nd period | 3rd period | 4th period
heading Description
No 8 9 10 1 12
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
1107 A1(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 ATl (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 AII (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0 0
1107 B Roasted malt 0 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2301/83
of 11 August 1983

fixing the minimum levies on the importation of olive oil and levies on the
importation of other olive oil sector products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and fats (),
as last amended by Regulation (EEC) No 1413/82 (3,
and in particular Article 16 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Algeria (), as last amended by Regulation
(EEC) No 3488/82(*), and in particular Article §

thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1521/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Morocco (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 3488/82, and in particular Article S thereof,

Having regard to Council. Regulation (EEC) No
1508/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Tunisia (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 3488/82, and in particular Article S thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
-1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-
nity of certain agricultural products originating in
Turkey (), as last amended by Regulation (EEC) No
3489/82 (%, and in particular Article 10 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1620/77 of 18 July 1977 laying down detailed rules for
the importation of olive oil from Lebanon (%),

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.

) ofl No L 162, 12. 6. 1982, p. 6.

() O] No L 169, 28. 6. 1976, p. 24.
() OJ No L 372, 30. 12. 1982, p. 13.
() O] No L 169, 28. 6. 1976, p. 43.

142, 9. 6. 1977, p. 10.
372, 30. 12. 1982, p. 14.

L
L
L

(9 O] No L 169, 28. 6. 1976, p. 9.
L
L

L 181, 21. 7. 1977, p. 4.

Whereas by Regulation (EEC) No 3131/78 of 28
December 1978 (%) the Commission decided to use
the tendering procedure to fix levies on olive oil ;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2751/78 of
23 November 1978 laying down general rules for
fixing the import levy on olive oil by tender (") speci-
fies that the minimum levy rate shall be fixed for each
of the products concerned on the basis of the situation
on the world market and the Community market and
of the levy rates indicated by tenderers ;

Whereas in the collection of the levy account should
be taken of the provisions in the Agreements between
the Community and certain third countries ; whereas
in particular the levy applicable for those countries
must be fixed taking as a basis for calculation the levy
to be collected on imports from the other third coun-
tries ;

Whereas application of the rules recalled above to the
levy rates indicated by tenderers on 8 and 9 August
1983 leads to the minimum levies being fixed as indi-
cated in Annex I to this Regulation ;

Whereas the import levy on olives falling within
subheadings 07.01 N II and 07.03 A II of the
Common Customs Tariff and on products falling
within subheadings 15.17 B I and 23.04 A II of the
Common Customs Tariff must be calculated from the
minimum levy applicable on the olive oil contained in
these products ; whereas, however, the levy charged for
olive oil may not be less than an amount equal to 8 %
of the value of the imported product, such amount to
be fixed at a standard rate; whereas application of
these provisions leads to the levies being fixed as indi-
cated in Annex II to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The minimum levies on olive oil imports are fixed in
Annex L

(% OJ No L 370, 30. 12. 1978, p. 60.
(") O] No L 331, 28. 11. 1978, p. 6.
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Article 2 Article 3
The levies applicable on imports of other olive oil This Regulation shall enter into force on 12 August
sector products are fixed in Annex IIL 1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 11 August 1983.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX I

Minimum import levies on olive oil

(ECU/100 kg)
CCT heading No ‘ Non-member countries
1507 A 1 a) 36,50 (")
1507 A1b) 37,00 (")
1507 A1 ¢ 33,00 ("
1507 A 1I a) 44,00 (%)
1507 A II b) 56,00 (%)

(*) For iniports of oil falling within this tariff subheading and produced entirely in one of the coun-
tries listed below and transported directly from any of those countries to the Community, the levy
to be collected is reduced by:

(a) Spain and Lebanon: 0,60 ECU/100 kg;
(b) Turkey: 22,36 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the

export tax applied by that country ; however, the repayment may not exceed the amount of the
tax in force ;

(c) Algeria, Morocco, Tunisia : 24,78 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of
having paid the export tax applied by those countries ; however, the repayment may not exceed
the amount of the tax in force.

(® For imports of oil falling within this tariff subheading :

(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 3,86 ECU/100 kg;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the
levy to be collected is reduced by 3,09 ECU/100 kg.

(®) For imports of oil falling within this tariff subheading:

(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those

countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 7,25 ECU/100 kg;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the
levy to be collected is reduced by 5,80 ECU/100 kg.

ANNEX I

Import levies on other olive oil sector products

(ECU/100 kg)

CCT heading No Non-member countries

0701 N II 8,14
07.03 A 1I 8,14
1517 B I a) 18,50
1517 B 1 b) 29,60

23.04 A 1l 2,64
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2302/83
of 28 July 1983
fixing the yields of olives and olive oil for the 1982/83 marketing year

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and fats (),
as last amended by Regulation (EEC) No 1413/82 (3,
and in particular Article 5 (5) thereof,

Whereas, for the purpose of granting production aid to
olive-growers who are not members of a producers’
organization, Article 11 of Council Regulation (EEC)
No 2959/82 (%) provides that yields of olives and olive
oil should be fixed for each homogeneous production
zone on the basis of information supplied by the
producer Member States ;

Whereas, in view of the information received, it is
appropriate to fix these yields as specified in the
Annex hereto ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Qils and Fats,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1.  For the 1982/83 marketing year, yields of olives
and olive oil and the relevant production zones shall
be as specified in Annex I hereto.

2. The production zones are defined in Annex II

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 July 1983.

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() OJ No L 162, 12. 6. 1982, p. 6.
() O] No L 309, 5. 11. 1982, p. 30.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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BILAG I — ANHANG I — [IAPAPTHMA | — ANNEX I — ANNEXE 1 — ALLEGATO I — BIJLAGE I

A. ITALIEN — ITAAIA — ITALY — ITALIE — ITALIA — ITALIE

e

Provins Zone kg oliven/tre kg olie/100 kg oliven
Provinz Zone kg Oliven/Baum kg O1/100 kg Oliven
Enaoyia Zé Xihbypoppa Xudypaupo gAonohidov/
PA Vil ehaokapnov/6évdpo | 100 yudypappa ehatoxdpnov
Province Zone Olives kg/tree Oil kg/100 kg olives
Province Zone kg olives/arbre kg huile/100 kg olives
Provincia Zona kg olive/albero kg olio/100 kg olive
Provincie Zone kg olijven/boom kg olie/100 kg olijven
Forli, Padova, Trento, Treviso,
Trieste, Bergamo, Ravenna 15 19
Bologna 7 16
Vicenza, Verona 20 19
Como, Brescia, Mantova 11 17
Genova 8 20
Imperia 1 14 24
2 9 23
La Spezia 9 15
Savona 23
Grosseto 1 23 22
2 20 20
Livorno 1 10 19
2 18 19
3 27 20
Siena 1 23 22
2 14 20
Pisa 1 11 19
2 7 19
Arezzo 1 16 21
2 11 20
Lucca 1 9 19
2 13 19
Pistoia 1 10 18
2 14 18
Firenze 1 5 17
2 8 17
Massa Carrara 1 18 19
2 12 19
Perugia 1 7 20
2 19 18
3 9 19
Terni 8 19
Ancona 13 19
Macerata 11 19
Pesaro 21 20
Ascoli Piceno 16 20 ‘
Roma 1 9 18
2 13 20
3 15 22
Latina 6 21
Rieti 1 7 21
2 10 23
3 20

16
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Provins Zone kg oliven/tre kg olie/100 kg oliven
Provinz Zone kg Oliven/Baum kg O1/100 kg Oliven
Xubdypappa Xuuodypappa 1oAadov/
Enapyic Ziovn eAaokdprou/dévdpo | 100 xiMbypaupe elaoxdpnou
Province Zone Olives kg/tree Oil kg/100 kg olives
Province Zone kg olives/arbre kg huile/100 kg olives
Provincia Zona kg olive/albero kg olio/100 kg olive
Provincie Zone kg olijven/boom kg olie/100 kg olijven
Viterbo 1 17 17
2 31 18
3 40 18
4 23 18
Frosinone 1 15 19
2 18 20
3 22 22
Napoli 20 19
Salerno 1 6 21
2 11 22
3 32 22
4 18 22
Avellino 1 11 19
2 18 20
Benevento 18 - 20
Caserta 12 21
L’Aquila ‘ 11 21
Pescara 1 21 20
2 32 20
Teramo 1 13 21
2 22 21
3 27 20
Chieti 1 16 20
2 19 21
3 23 21
4 28 22
Campobasso 1 27 19
2 21 20
3 13 19
Isernia 14 23
Bari 1 17 24
2 10 22
3 15 23
4 41 24
Brindisi 1 54 23
2 23 23
3 50 19
4 45 17
Foggia 1 20 24
2 34 22
3 25 24
Lecce 1 41 18
2 25 19
3 22 19
Taranto 1 45 19
2 29 20
3 50 20
Matera 1 29 24
2 36 23
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Provins Zone kg oliven/tre kg olie/100 kg oliven
Provinz Zone kg Oliven/Baum kg O1/160 kg Oliven
Enaoyic Zévn Xuudypappa Xwadypappa eharorddov/
Px ehaloxdpnon/dévipo | 100 yubypappa eharoxdpnov
Province Zone Olives kg/tree Oil kg/100 kg olives
Province Zone kg olives/arbre kg huile/100 kg olives
Provincia Zona kg olive/albero kg olio/100 kg olive
Provincie Zone kg olijven/boom kg olie/100 kg olijven
Potenza 1 20 23
2 17 19
3 15 19
Reggio Calabria 1 7 20
2 12 19
3 14 19
4 18 19
5 23 19
6 29 18
7 34 19
8 46 18
9 56 18
10 77 19
Catanzaro 1 5 19
2 9 19
3 14 19
4 18 19
5 23 19
6 27 19
7 32 20
Cosenza 1 16 21
2 23 21
3 32 22
4 63 21
Agrigento 1 8 21
2 11 21
Caltanissetta 24 22
Catania i 19 19
2 26 19
3 30 21
Trapani 1 16 22
2 20 23
3 11 21
Messina 1 32 24
2 27 21
Palermo 1 28 24
2 21 22
Siracusa 1 50 21
2 70 21 .
3 60 21
Ragusa 26 22
Enna 21 20
Sassari 11 19
Cagliari i 15 19
2 10 18
Oristano 8 18
Nuoro 7 19
11 20
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B. FRANKRIG — FRANKREICH — FAAAIA — FRANCE — FRANCIA — FRANKRIJK

Zone kg oliven/tr
Zone kg Oliven/Baum

. Xbypappa
Zéwn eAaLoK@pmrou/dévipo
Zone Olives kg/tree
Zone kg olives/atbre
Zona kg olive/albero
Zone kg olijven/boom

kg olie/100 kg oliven
kg Ol/100 kg Oliven
Xoypappa shotorddov/

100 pdypoppa. EACOKAPTOU

Oil kg/100 kg olives
kg huile/100 kg olives
kg olio/100 kg olive
kg olie/100 kg olijven

I
I
v

[N N

20
18
16
15
14

C. GREKENLAND — GRIECHENLAND — EAAAAA — GREECE — GRECE — GRECIA —

GRIEKENLAND
Zone kg oliven/tre kg olie/100 kg oliven
Zone kg Oliven/Baum kg O1/100 kg Oliven
Zés Xvwodypappa Xuudypappa eraroradov/
Vi eAaLOKGPTIOV/BEVEpO | 100 ythdypappa elookdpnov
Zone Olives kg/tree Oil k%/IOO kg olives
Zone kg olives/arbre kg huile/100 kg olives
Zona kg olive/albero kg olio/100 kg olive
Zone kg olijven/boom kg olie/100 kg olijven
Avtwloakapvaviag 1 23 14
2 9 15
3 13 16
4 5 16
Atuikig 1 17 17
2 14 17
3 27 19
Bowwtiag 1 12 19
2 14 19
3 8 18
4 10 19
EvBoiag 1 15 20
2 26 18
3 11 22
4 27 28
Evpuvtaviag, Ia)aWivmv, Kapdi-
tong, Tpwarov, ZavIng 18 18
[Mewaing 1 16 20
2 23 19
PhodTdog 24 18
Poukidog 1 23 18
2 47 18
3 18 18
4 45 21
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Zone kg oliven/trz kg olie/100 kg oliven
Zone kg Oliven/Baum kg Ol/100 kg Oliven
Zés Xoypappa Xutoypopupa eraiorddov/
Vi ehatok@pmrov/6Evipo | 100 bypaupo EAOLOKEPTOL
Zone Olives kg/ftree Oil kg/100 kg olives
Zone kg olives/arbre kg huile/100 kg olives
Zona kg olive/albero kg olio/100 kg olive
Zone kg olijven/boom kg olie/100 kg olijven
Apyohidog 1 28 20
2 37 22
3 33 20
4 55 21
Apxadiog 1 40 18
2 23 22
3 25 22
4 11 23
5 11 18
Ayotog 1 30 18
2 34 18
3 13 19
Haigiag 26 17
Kopwvdiag 1 31 21
2 23 19
Aaxoviag 1 5 20
2 17 21
3 33 21
4 23 24
Meconviag 1 24 23
2 45 18
ZaxvvIov 46 17
Kepkipog 50 21
Kepaiinviag 1 26 18
2 31 19
Agvkddog 16 19
"Aptne, Hpadiog 14 15
Oconpotiog 23 18
[pebeing 1 54 15
2 81 18
3 26 18
4 43 15
5 9 12
Aapiong 13 15
Mayvnoiog 17 18
ApGpag 6 15
Ocooarovikng, Kvkiddov 26 22
Kabdiog 1 11 19
2 17 19
3 28 18
4 21 19
Kiikig, TMéLANG 7 12
[heping, Zeppav 26 19
XaAkidikng i 14 19
2 25 19
3 20 19
4 7 19
5 S 19
‘E6pov 1 20 19
2 7 19
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Zone kg oliven/tre kg olie/100 kg oliven
Zone kg Oliven/Baum kg O1/100 kg Oliven
Zb Xioypappa Xoypappa elaiorddov/
Y1 | eaordprov/8évspo | 100 xbypappa eAaioképrov
Zone Olives kg/tree Oil kg/100 kg olives
Zone kg olives/arbre kg huile/100 kg olives
Zona kg olive/albero kg olio/100 kg olive
Zone kg olijven/boom kg olie/100 kg olijven
Podonng 23 19
Amdekaviicov 19 28
Aéobov 1 15 23
2 11 24
3 8 24
4 21 24
5 18 24
Tdypov 15 26
Xiov 1 18 26
2 15 26
Hpaxigiov 1 41 - 18
2 46 21
3 37 18
4 43 25
5 29 25
Aaondiov 23 21
Pedopvng 1 39 27
2 47 25
3 72 25
4 38 25
Xaviov 1 30 24
2 23 . 22
3 37 24
4 40 22
5 59 25
6 41 ; 25
7 14 26
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BILAG II — ANHANG II — ITAPAPTHMA II — ANNEX II — ANNEXE II —
ALLEGATO II — BIJLAGE I

A. ITALIEN — ITAAJA — ITALY — ITALIE — ITALIA — ITALIE

Imperia :

1. Aurigo, Borgomaro, Caravonica, Cervo, Cesio, Chiusenico, Chiusavecchia, Civezza, Diano Arentino,
Diano Castello, Diano Marina, Diano S. Pietro, Dolcedo, Imperia, Lucinasco, Pietrabruna, Ponte-
dassio, Prela, S. Bartolomeo, S. Lorenzo, Vasia, Villa Faraldi.

2.0)

Grosseto :

1. Arcidosso, Castel del Piano, Cinigiano, Roccalbegna, Santa Fiora, Seggiano, Semproniano.
2. ()

Livorno :

L.()

2. S. Vincenzo, Campiglia M.ma, Suvereto, Piombino.

3. Castagneto Carducci.

Siena:

1. Abbadia S. Salvatore, Castiglione d’Orcia, Montalcmo Piancastagnaio, Pienza, S. Giovanni d’Asso,
San Quirico d’Orcia, Sarteano.

2. ()
Pisa :
L)
2. Bientina, Buti, Calci, S. Giuliano T., Vecchiano, Vicopisano, Calcinaia, Cascina, Pisa.

Arezzo :

1. Arezzo, Bucine, Capolona, Castelfranco di Sopra, Castiglion Fibocchi, Castiglion Fiorentino, Cavri-
glia, Civitella della Chiana, Cortona, Foiano della Chiana, Laterina, Loro Ciuffenna, Lucignano,
Marciano della Chiana, Monte S. Savino, Montevarchi, Pergine Valdarno, ann di Sco, S. Giovanni
Valdarno, Subbiano, Terranova Bracciolini. ;

2.()
Lucca :

1. Lucca, Capannori, Altopascio, Porcari, Montecarlo, Massarosa, Camaiore, Viareggio, Serravezza,
Stazzena, Pescaglia, Pietra Santa, Forte dei Marmi.

2. ()

Pistoia :

L ()

2. Lamporecchio, Larciano, Quarrata.

Firenze :
L()
2. Incisa Valdarno, Pelago, Pontassieve, Reggello, Rignano S.A., Rufina, Capraia e Limite, Carmi-
gnano, Cerreto Guidi, Vinci.
| Massa Carrara :

1. Massa, Montignoso.
2. ()
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Perugia :
1. Assisi, Spello, Campello sul Clitunno, Foligno, Spoleto, Trevi.

2. Citta della Pieve, Piegaro, Panicale, Paciano, Castiglione del Lago, Magione, Tuoro, Passignano sul
Trasimeno.

3.0
Roma :
L ()

2. Albano Laziale, Arsoli, Bellegra, Capena, Carpineto Romano, Castel Madama, Civitella S. Paolo,
Colleferro, Fiano Romano, Genazzano, Monteflavio, Morlupo, Nazzano, Olevano Romano, Piso-
niano, Ponzano Romano, Roviano, Sacrofano, S. Vito Romano, Segni, Subiaco, Tivoli, Formello.

3. Casape, Guidonia Montecelio, Marcellina, Mentana, Montelibretti, Monterotondo, Montorio, Mori-
cone, Nerola, Palombara Sabina, Poli, S. Gregorio da Sassola, San Polo de’ Cavalieri, Sant’Angelo
Romano.

Rieti :
1. ()

2. Mompeo, Montopoli, Poggio Catino, Poggio Mirteto, Roccantica, Salisano, Torri in Sabine, Monte-
nero.

Casaprota, Frasso Sabino, Monteleone S., Poggio Moiano, Poggio S. Lorenzo, Scandriglia, Torricella.

3. Castelnuovo di Farfa, Fara Sabina, Poggio Nativo, Toffia.

Viterbo :
L()
2. Castiglione in Teverina, Celleno, Civitella d’Agliano, Bagnoregio, Lubriano, Graffignano.

Bolsena, Gradoli, Grotte di Castro, S. Lorenzo Nuovo, Tuscania, Piansano, Marta, Capodimonte,
Farnese, Ischia di Castro, Montalto di Castro, Valentano.

3. Canino, Tessennano, Arlena di Castro, Cellere.
Montefiascone, Vitorchiano, Viterbo, Vetralla.

4. Blera, Villa S. Giovanni in Tuscia, Monteromano.

Bassano in Teverina, Bomarzo, Gallese, Orte, Vasanello, Soriano nel Cimino, Calcata, Faleria, Nepi,
Civita Castellana, Castel S. Elia, Corciano, Fabrica di Roma.

Frosinone :

1. Acquafondata, Arce, Arnara, Ceccano, Ceprano, Colfelice, Collepardo, Falvaterra, Filettino, Fiuggi,
Guarcino, Paliano, Pignataro Int., Pofi, S. Ambrogio S5.G., S. Andrea S.G., S. Apollinare, S. Giorgio a
Liri, S. Giovanni Incarico, Strangolagalli, Torre Caietani, Trevi, Lazio, Trivigliano, Viticuso, Ripi.

2.()

3. Alatri, Arpino, Cervaro, S. Elia Fiumerapido, S. Vittore nel Lazio, Vallerotonda, Vallecorsa, Veroli.

Salerno :

1. Amalfi, Angri, Atrani, Bracigliano, Castel S. Giorgio, Cava dei Tirreni, Cetara, Conca dei Marini,
Corbara, Furore, Maiori, Minori, Nocera Inferiore, Nocera Superiore, Pagani, Positano, Praiano,
Ravello, Roccapiemonte, S. Marzano sul Sarno, S. Egidio Montalbino, Sarno, Scala, Siano, Tramonti,
Vietri sul Mare.

2. Baronissi, Calvanico, Fisciano, Giffoni Sei Casali, Giffoni Valle Piana, Mercato S. Severino, Pellez-
zano, Pontecagnano Faiano, Salerno, S. Cipriano Picentino, S. Mango Piemonte.

3. Alfano, Ascea, Camerota, Cannalonga, Caselle in Pittari, Celle in Bulgheria, Centola, Ceraso,
Cuccaro Vetere, Futani, Gioi Cilento, Ispani, Laurito, Montano Antilia, Morigerati, Novi Velia,
Orria, Pisciotta, Roccagloriosa, Rofrano, S. Giovanni a Piro, S. Mauro la Bruca, Santa Marina, Sanza,
Sapri, Stio, Torraca, Torre Orsaia, Tortorella, Vallo della Lucania, Vibonati.

4.()
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Avellino :
L. ()

2. Calabritto, Caposele, Senerchia, Carife, Castel Baronia, S. Nicola Baronia, S. Sossio Baronia, Scam-
pitella, Trevico, Vallata, Vallesaccarda, Villanova del Battista, Ariano Irpino, Bonito, Castelfranci,
Castelvetere sul Calore, Chiusano San Domenico, Fontanarosa, Frigento, Gesualdo, Grottaminarda,
Lapio, Luogosano, Melito Irpino, Mirabella Eclano, Montemarano, Montemiletto, Paternopoli,
Pietradefusi, Sant’Angelo all’Esca, S. Mango sul Calore, Sturno, Taurasi, Torre le Nocelle, Venti-
cano, Villamaina, Avella, Baiano, Mugnano del Cardinale, Quadrelle, Sirignano, Sperone, Domi-
cella, Lauro, Marzano di Nola, Moschiano, Pago Valle Lauro, Quindici, Taurano, Flumeri.

Pescara :
L ()

2. Cappelle sul Tavo, Cepagatti, Citta S. Angelo, Collecorvino, Elice, Loreto Aprutino, Montesilvano,
Moscufo, Penne, Pescara, Pianella, Picciano, Spoltore, Tocco a Casauria.

Teramo :

1. Cortino, Crognaleto, Rocca SM,, Valle Castellana, Arsita, Castelli, Fano Adriano, Isola G.S., Pietra-
camela.

2. Colledara, Tossicia, Montorio, Torricella, Campli, Canzano, Civitella T., Teramo, Basciano, Bisenti,
Castel Castagna, Castilenti, Castiglione, Cellino Att,, Cermignano, Montefino, Penna S.A.

3.0)

Chieti :

1. Colledimacine, Fara S. Martino, Lama dei Peligni, Lettopalena, Palena, Pennapiedimonte, Taranta
Peligna, Torricella Peligna, Borrello, Carunchio, Castelguidone, Castiglione M. Marino, Civitalupa-
rella, Fallo, Fraine, Gamberale, Montazzoli, Montebello sul Sangro, Monteferrante, Montelapiano,
Montenerodomo, Pennadomo, Pizzoferrato, Quadri, Roccaspinalveti, Roio del Sangro, Rosello,
Schiavi d’Abruzzo, Torrebruna, Villa S. Maria.

2.0)

3. Ari, Buccianigo, Casalincontrada, Chieti, Francavilla al Mare, Miglianico, Ripa Teatina, S. Giovanni
Teatino, Torrevecchia Teatina, Vacri, Villamagna, Castelfrantano, Fossaccia, Frisa, Lanciano,
Mozzagrogna, Rocca S. Giovanni, S. Maria Imbaro, S. Vito Chietino, Treglio, Archi, Atessa, Casa-
languida, Fresagrandinaria, Furci, Gissi, Lentella, Monteodorisio, Scerni.

4. Paglieta, Casalbordino, Cupello, Pollutri, San Salvo, Torino di Sangro, Vasto, Villalfonsina.

Campobasso :

1. Collebrito, S. Croce di Magliano, S. Giuliano di Puglia, Campomarino, Guglionesi, Larino, Mafalda,
Montecilfone, Montenero di Bisaccia, Palata, Petacciato, Portocannone, Rotello, S. Giacomo degli
Schiavoni, S. Martino in Pensilis, Taverna, Termoli, Ururi.

2. Acquaviva CC,, Bonefro, Casacalenda, Castelmauro, Civitacampomarano, Gambatesa, Guardialfiera,
Lupara, Monacilioni, Macchia Valfortore, Montefalcone del Sannio, Montelongo, Montemitro,
Montorio nei Frentani, Morrone del Sannio, Pietracatella, Provvidenti, Ripabottoni, Roccavivara,
S. Elia a Pianisi, S. Felice del Molise, Tufara, Trivento.

3.0)

Bari :

L ()

2. Minervino, Spinazzola, Poggiorsini, Gravina, Altamura. .

3. Cassano, Castellana, Santeramo, Gioia, Sammichele, Turi, Outigliano, Noicattaro, Putignano, Albe-
robello, Locorotondo, Noci, Conversano.

4. Polignano, Monopoli, Mola.



No L 221/18 Official Journal of the European Communities 12. 8. 83

Brindisi :

1. S. Michele Salentino, Ostuni, Fasano, Carovigno.
2. Cisternino.

3.0)

4. Torchiarolo, S. Pietro Vernotico, Cellino S. Marco, Sandonaci, S. Pancrazio Salentino, Brindisi.

Foggia :
L ()
2. S. Severo, Apricena, Torremaggiore, Chieuti, S. Paolo, Lesina, Poggio Imperiale, Serracapriola.

3. Biccari, Alberona, Castelluccio V., Faeto, Celle S. Vito, Celenza, Carlantino, S. Marco la Catola,
Roseto V., Volturara, Volturino, Motta M., Pietra M, Castelnuovo Daunia, Castelvecchio di P,
Casalnuovo Monterotaro.

Bovino, Deliceto, S. Agata di P., Panni, Monteleone, Anzano di P., Accadia, Ascoli Satriano,
Candela, Rocchetta S. Antonio, Orsara.

Lecce:

1. Arnesano, Campi, Carmiano, Guagnano, Lecce, Leverano, Monteroni, Novoli, Salice, Squinzano,
Surbo, Trepuzzi, Veglie.

2. Acquarica C., Alessano, Botrugno, Casarano, Castrignano C., Corsano, Gagliano, Miggiano, Monte-
sano, Morciano di Leuca, Nociglia, Patu, Presicce, Ruffano, Salve, San Cassiano, Scorrano, Specchia,
Supersano, Taurisano, Ugento.

3.0

Taranto :

L0

2. Martina Franca, Laterza, Mottola.

3. Taranto, Massafra, Leporano, Palegiano, Palagianello, Ginosa, Castellaneta.

Matera :
1. ()

2. Bernalda, Montalbano J., Montescaglioso, Pisticci, Policoro, Scanzano J.

Potenza :
1. Missanello.

2. Acerenza, Atella, Banzi, Barile, Forenza, Genzano di Lucania, Ginestra, Lavello, Maschito, Melfi,
Montemilone, Oppido Lucano, Palazzo San Gervasio, Rapolla, Rionero in Vulture, Ripacandida,
Ruvo del Monte, S. Chirico Nuovo, Tolve, Venosa, Cersosimo, Noepoli, Roccanova, S. Arcangelo,
Senise, Vietri di Potenza.

3.0)

Cosenza :

1. Acquappesa, Aieta, Altilia, Aprignano, Alessandria Carr., Belsito, Belvedere Mar., Buonvicino, Boni-
fati, Bianchi, Carpanzano, Casole B., Castroregio, Cetraro, Celico, Cellara, Colosimi, Diamante,
Fagnano C., Domanico, Falconara Alb., Grimaldi, Grisolia, Figline Vegliaturo, Guardia Piemontese,
Laino Borgo, Laino Castello, Majera, Malito, Mangone, Mormanno, Orsomarso, Paola, Panettieri,
Paterno C., Parenti, Papasidero, Pedace, Pedivigliano, Piane Crati, Praia a Mare, Rogliano, S. Filj, S.
Gineto, S. Giovanni in Fiore, S. Lucido, S. Lorenzo B, S. Nicola Arcella, S. Stefano Rogliano,
Scigliano, Serra Pedace, Spezzano Sila, Spezzano Piccolo, Tortora, Verbicaro.

2. Acri, Aiello, Belmonte C., Bocchigliero, Canna, Carolei, Dipignano, Fiumefreddo B., Fuscaldo,
Lago, Longobardi, Marzi, Roseto C.S., Rota Greca, Rovito, S. Maria del Cedro, S. Marco Arg., Santa
Domenica Talao, S. Martino di F., S. Pietro A., Scalea, Serra Aiello.

3.0)

4. Cassano J., Corigliano C., Rossano Calabro.
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Catanzaro :

1. Arena, Cenadi, Centrache, Cessaniti, Dasa, Dinami, Drapia, Filandari, Filogaso, Gerocarne, lonadi,
Maierato, Mileto, Olivadi, Pizonni, Rombiolo, S. Costantino, S. Gregorio d’Ippona, S. Onofrio,
Sorianello, Soriano Calabro, Spilinga, Stefanaconi, Vibo Valentia, Vazzano, Acquaro, Argusto, Fran-
cia, Motta S. Lucia, Pizzo, Amato, Caraffa, Conflenti, Gagliato, Martirano, Martirano Lombardo,
Monterosso C., Platania, S. Floro, Carlopoli, Ciro, Cird M., Crucoli, Gizzeria, Marcellinara, Melissa,
Miglierina, Serrastretta, Stongoli, S. Mango d’Aquino, Girifalco, Nocera Tirinese.

2.()
3. Isola C. Rizzuto, Badolato, Cerenzia, Crotone, Umbriatico, Andali, Catanzaro, Tiriolo.
4. Balvedere Spinello, Casabona, Cerva, Cropani, Marcedusa, Rocca di Neto, Botricello.

Belcasto, Cotronei, Magisano, Mesoraca, Petilia Policastro, Petrona, Sellia, Sersale, Sorbo S. Basile,
Taverna, Zagarise.

5. Albi, Feroleto Antico, Nardodipace.
6. Fossato Serralta, Pentone, Roccabernarda.

7. Palermiti, Sellia Marina.

Reggio Calabria :
1. ()
2. Caulonia, Stilo, Africo, Campo Calabro, Bova Superiore.
Cinquefrondi, Fiumara, Giffone, Palizzi2 Samo, Anoia, Melicucco, Polistena, Camini.

3. Bova Marina, Brancaleone, Bruzzano, Molochio, Calanna, Locri, Bianco, Pazzano, Laganadi,
Siderno, Bivongi, Roccaforte del Greco, Cardeto, Maropadi, Villa S. Giovanni, Stignano.

4. Ardore, Melicucca, S. Alessio d’Aspr., S. Stefano d’Aspr., Scido, Scilla, Seminara, Roghudi. »
5. Motta S. Giovanni, Terranova S., Varapodio, Ferruzzano, Reggio Calabria.

6. Careri, S. Pietro di Carida, S. Procopio, Candidoni, Plati, S. Luca, Taurianova, S. Roberto, Citta-
nova, Condofuri, Delianuova, Palmi.

7. Oppido Mamertino, S. Eufemia d’Apsr., Sinopoli, Bagaladi, Feroleto della Chiesa, Galatro,
S. Cristina d’Aspr., Serrata, Laureana Borrello, S. Lorenzo, Melito Porto Salvo.

8. Cosoleto, S. Ferdinando, Bagnara Calabra.
9. Montebello Ionico, Rosarno.

10. Rizziconi, Gioia Tauro.

Agrigento :
L () _
2. Calamonaci, Menfi, Ribera, Sciacca.

Catania :

10

2. Catania, Grammichele, Licodia Eubea, Mirabella Imbaccari, Misterbianco, Motta S. Anastasia, S.
Michele di Ganzeria, Vizzini, S. Cono.

Castel di Iudica, Raddusa, Ramacca, Caltagirone, Mazzarone, Militello V.C,, Mineo, Palagonia,
Scordia. ‘

3. Belpasso, Camporotondo, Mascalucia, Paterno, S. M. di Licodia, S. Pietro Clarenza, Adrano, Bianca-
villa, Bronte.

Trapani :

L ()

2. Campobello, Castelvetrano, Partanna, S. Ninfa.
Paceco, Trapani, S. Vito lo Capo.

3. Pantelleria, Favignana.

Messina :

1. ()

2. Prolo, Capizzi, Cesard, Castel di Lucio, Castell’Umberto, Ficarra, Floresta, Galati Mamertino, Longi,
Naso, Piraino, Raccuia, S. Pietro Patti, S. Angelo di Brolo, S. Teodoro, Sinagra, Portorici, Ucria.
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Palermo :

1. Altavilla Milicia, Altofonte, Baghera, Balestrate, Campofelice di Roccella, Capaci, Carini, Casteldac-
cia, Cefalu, Cinisi, Ficarazzi, Isola delle Femmine, Lascari, Misilmeri, Palermo, Partinico, S. Flavia,
Sciara, Termini Imerese, Terrasini, Torretta, Trabia, Trappeto, Ustica, Villabate, Gerda, Giardinello,
Lercara Friddi, Mezzoiuso, Pollina, S. Mauro Castelverde, Ventimiglia di Sicilia, Vicari, Villafrati,
Baucina, Belmonte Mezzagno, Bolognetta, Caccamo, Cefala Diana.

2.()

Siracusa :

1. Buscemi, Buccheri, Cassaro, Ferla, Sortino, Palazzolo A., Carlentini, Francoforte.
2. Noto, Avola, Rosolini, Portopalo, Pachino.

3.0

Cagliari :

1. Dolianov;a, Donori, Gonnosfanadiga, Serdiana, Soleminis, Villacidro, Domusnovas, Guasila,
Guspini, Lasplassas, Musei, Pimentel, Pula, Sinnai, S. Andrea Frius, Suelli, Tuili, Turri, Ussana,
Sarrok, Villa S. Pietro.

2.()

Nuoro :

1. Bitti, Budoni, Lula, Lodé, Onani, Osidda, Posada, San Teodoro, Siniscola, Torpe, Aritzo, Atzara,
Austis, Belvi, Desulo, Fonni, Gadoni, Gavoi, Ollolai, Ortueri, Ovodda, Teti, Tiana, Tonara, Meana
Bardo, Seulo, Sorgono, Dorgali, Galtelli, Loculi, Irgoli, Mamoiada, Nuoro, Oliena, Olzai, Onifai,
Oniferi, Orani, Orotelli, Ottana, Orgosolo, Orosei, Sarule.

2.()

B. FRANKRIG — FRANKREICH — I'AAAIA — FRANCE — FRANCIA — FRANKRIJK

I
04 Alpes-de-Haute-Provence :

Entrevaux
06 Alpes-Maritimes
20 Corse:
0)
83 Var:

Adrets, Bagnols-en-Forét, Callian, Fayence, Mons, Montauroux, Saint-Paul-en-Forét,
Tanneron, Tourette.

11
26 Drome
84 Vaucluse:
Brantes, Buisson, Crestet, Entrechaux, Faucon, Malaucéne, Puymeras, Roaix, Saint-Léger-de-
Ventoux, Saint-Romain-en-Viennois, Saint-Roman-de-Malegarde, Savoillan, Vaison-la-
Romaine, Villedieu. B
111
04 Alpes-de-Haute-Provence :
)
07 Ardeche

13 Bouches-du-Rhone :

Auriol, ‘Roquevaire, Aubagne, Gemenos, Cuges-les-Pins, La Penne-sur-Huveaune,
Roquefort-la-Bédoule, Ceyreste, Cassis, La Ciotat.
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30 Gard:

Aigueéze, Ales, Allegre, Arphy, Arre, Arrigas, Anduze, Aujac, Aulas, Aumessas, Aveze, Bagard,
Barjac, Besseges, Bez-et-Esparron, Blandas, Boisset-et-Gaujac-Bordezac, Bouquet, Branoux,
Breau-et-Salagosse, Brouzet-les-Ales, Cambo, Canaules-et-Argentieres, Cardet, Cassagnoles,
Cendras, Chambon, Conqueyrac, Corbes, Cousay, Cornillon, Cros, Deaux, Durfort, Euzt-les-
Bains, Fons-sur-Lussan, Foussignargues, Fressac, Garnieres, Générargues, Génolhac, Issirac,
La Cadiére, La Grand’Combe, Lasalle, Laval-Pradel, Laval-Saint-Roman, Le Martinet, Les
Mages, Les Plans, Les Salles-du-Gardon, Le Vigan, Le Garn, Lézan, Logrian-et-Comiac-de-
Florian, Lussan, Malons-et-Elze, Mandagout, Mars, Massannes, Massilargues-Attuech, Molie-
res-Cavaillac, Molieres-sur-Céze, Méjannes-ies-Ales, Meyrannes, Mialet, Monclus, Monoblet,
Mons, Montdardier, Montells, Navacelles, Notre-Dame-de-la-Rouviére, Peyremale, Peyroles,
Pommiers, Pompignan, Potelieres, Puechdredon, Ribaute-les-Tavernes, Robiac, Rochegude,
Rogues, Roquedur, Rousson, Saint-Ambroix, Saint-André-de-Majencoules, Saint-André-Ro-
quepertuis, Saint-Bonnet-par-Lassalle, Saint-Bres, Saint-Bresson, Sainte-Cécile-d’Andorge,
Saint-Christol-de-Rodiéres, Saint-Christol-lés-Alés, Saint-Félix de Paliéres, Saint-Florent,
Saint-Hilaire-de-Bretchmas, Saint-Hippolyte-du-Fort, Saint-Jean-de-Crieulon, Saint- Jean-
du-Gard, Saint- Jean-Maruejols, Saint- Jean-de-Serres, Saint-Jean-de-Valériscle, Saint- Julien-
Cassagnas, Saint- Julien-de-la-Nef, Saint-Julien-de-Peyrolas, Saint-Julien-de-Valgagnes (Les
Rosiers), Saint-Just-et-Vacquieres, Saint-Martial, Saint-Martin-de-Valgagnes, Saint-Nazaire-
des-Gardies, Saint-Paul-la-Coste, Saint-Paulet-de-Caisson, Saint-Privat-de-Champclos, Saint-
Privat-des-Vieux, Saint-Roman-de-Codiéres, Saint-Sébastien-Aigrefeuilie, Saint-Victor-de-
Malcap, Salazac, Salindres, Sauvé, Sénéchas, Servas, Seynes, Soudorgues, Soustelle, Sumene,
Tharaux, Toiras, Tornac, Vabre, Vallerargues, Valleraugue, Verfeuil, Vézénobres, Saint-
Laurent-le-Minier.

48 Lozere:

Saint-Etienne-Vallée-Francaise.

83 Var:
0

84 Vaucluse:
O

v

11 Aude:
()

13 Bouches-du-Rhoéne :
0

20 Corse:

Aléria, Borgo, Canale-di-Verde, Cervione, Ghisonaccia, Lecci, Linguizetta, Lucciana, Porto-
Vecchio, Sari-di-Porto-Vecchio, San-Giuliano, Santa-Maria-Poggio, San-Nicolao, Taglio-
Isolaccio, Talasani.

30 Gard:
()

34 Herault

11 Aude:

Communes de Tuchan, Embres-et-Castelmaure, Saint-Jean-de-Barron, Durban-Corbieres,
Fraisse-des-Corbiéres, Roquefort-des-Corbiéres, Portel, Sigean, Lapalme, Feuilla, Caves,
Treilles, Fitou.

66 Pyrenees-Orientales
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C. GREKENLAND — GRIECHENLAND — EAAAAA — GREECE — GRECE — GRECIA —
GRIEKENLAND

AITQAOAKAPNANIA:

1. 1. ATPIAIOY, 2. AAEYPAAAL, 3. AMOPTIANQN, 4. BAPETAAAL, 5. TTANNOIIOYAQN, 6. EMIIE-
Z0Y, 7. MAAEZIAAAL, 8. TATIONOYAOY, 9. TIETPQNAZ, 10. LTA®A, 1. TPIKAINOY, 12.
XAAKIOITOYAQN, 13. ATAAIANOY, 14. ATIAZ BAPBAPAL, 15. ATIAX [TAPAZKEYHZ, 16 AOPA.-
TOY, 17. APYMQNOZ, 18. KAXTANOYAAL, 19. KEPAZEAEL, 20. KOKKINOBPYZHZ, 21. NEPO-
XQPIOY, 22. IENTAKOP®OY, 23. TIEPIZTEPIOY, 24. TIPOZHAIQN, 25. ZIAHPQN, 26. ZITO-
MENQN, 27. EKOYTEPAZL, 28. XII1APTIA.

2. 1. ATPAMIIEAQN, 2. AETOY, 3. APXONTOXQPIOY, 4. AXYPQN, 5. BAIZIANQN, 6. KAPAI-
ZKAKH, KOMIIQTHE, 8. MAXAIPA, 9. MITAMITINHZ, 10. TAAAIOMANINAZ, 11. TANATOYAAZ,
12. TATITIAAATOY, 13. TAATIAZ, 14. PITANHE, 15. EZTPOITYAOBOYNIOY, 16. TPY®OY, 17. ANQ
KEPAZOBOY, 18. ANQ KOYAOYNIOY, 19. EAAHNIKQN, 20. AIDOBOYNIOY, 21. MAKPINOYZ,
22. MEZAPIZTHZ, 23. MOYIOYPQN, 24. ®PATKOYAAIIKQN, 25. TIOTAMOYAAZ, 26. ATIOY
NIKOAAQY, 27. AZTAKOY, 28. BAZIAOTIOYAOQY, 29. BONITZHE, 30. TEQPTOYAAIIKQN/BAP-
NAKA, 31. APYMOY, 32. OYPIOY, 33. KANAHAAZ, 34. MONAXZTHPAKIOY, 35. MYTIKA, 36.
[TAAAIPQY, 37. TIAAIAMHEAQN, 38. NEPATIAZ, 39. [IOT'QNIAZ, 40. MEZOAOITIOQY, 41. ATIOY
ANAPEOQY, 42. ATIOY T'EQPTI0Y, 43. ATIOY OQMA, 44. TABAAOYZ, 45. TPAMMATIKOYZ, 46.
AAONIA, 47. ZEYTAPAKIOY, 48. KATQ KEPAZOBOY, 49. KATQ MAKPINOYZ, 50. KAEIZOPEY-
MATQN, 51. MATAPATKAZL, 52. TTAAAIOXQPIOY, 53. TTATIITAAATQN, 54. TIEPIGQPIOY, S55..
PETZINQN, 56. TPIXQNIOY, 57. NAYITIAKTOY, 58. ANTIPPIOY, 59. ANQ BAZIAIKHE, 60. BAZI-
AIKHE, 61. TABPOAIMNHE, 62. MAMMAKQZ, 63. MOAYKPEIOY, 64. TPIKOP®OY, 65. KAAOY-
AlIOY, 66. KATQ XPYZOBITZHE, 67. NEPOMANNAZL, 68. [TAAAIOKAPYAZ, 69. [TAM®IOY, 70.
[TANTANAZZHE, 71. TIAPABOAAL, 72. XPYLOBITZHEL.

3. 1. ATIOY AHMHTPIOY, 2. AMIIEAAKIQTIXIHE, 3. ANGOOYTOY, 4. APAXQPHZ, 5. AZIIPIAL, 6.
AQPOZYAIAZL, 7. AXAAAOKAZTPOY, 8. BEABINAL, 9. BAAXOMANAPAZ, 10. BOMBOKOYZ, 11.
TFABPOY, 12. AAONHE, 13. AIAXEAAAKIOQY, 14. AOPIBITZIAL, 15. KAAABPOYZHY, 16. KATA®Y-
r0Y, 17. KOKKINOXQPIOY, 18. AIMNITZHE, 19. MAMOYAAMAZ, 20. MHAEAZ, 21. NEOKA-
ITPOY, 22. NEOXQPIOY, 23. ZHPOITHT'AAQY, 24. TIAAAIONTYPT OY, 25. TTAAAIOXQPAKIOY, 26.
TMEPIZTHE, 27. [TEPKOY, 28. MITZINEIKQN, 29. TAATANQY, 30. [TOKIETHZ, 31. PIFANIOY, 32.
ZIMOY, 33. ZKAAAL, 34. ETTANQMATOZ, 35. ITYAIAL, 36. TEPYIOEAZ, 37. DAMIAAL,

4. ()

ATTIKHEZ:
1. 1. METAPEQN, 2. NEAX [IEPAMOY.

2. 1. AZMIPONTYPIOY, 2. BIAION, 3. EAEYZINOZ, 4. EPYOPQN, 5. MANAPAZL, 6. MATOYAAZ, 7.
OYAHL. '

1. AGHNAIQN, 2. AITAAEQ, 3. TAAATZIOY, 4. KAIZAPIANHE, 5. [TEPIXTEPIOY, 6. KAMATEPOY,
7. ANQ AIOZIQN. '

3.0

BOIQTIAX:

1. 1. APAXQBHL, 2. AIZTOMOY, 3. ANTIKYPAL, 4. AAYAEIAL, 5. KYPIAKIOY, 6. LTEIPIOY, 7.
AAIAPTOY, 8. ATIAL ANNAZ/KOYKOYPQN. 9. KOPQNEIAE, 10. TTETPAL, 11. ZOAHNAPIOY, 12.
YYHAANTOY, 13. AZKPAION/TTANATIAZL, 14. OEZNIQN, 15. AEONTAPIOY, 16. MAYPOMATIOY,
17. NEOXQPIOY OEZXIQN, 18. ATI0Y OQMA, 19. APMATOZ, 20. AZQITIAZL, 21. EAEQNOE, 22.
KAAAIOEAZ, 23. KAEIAIOY, 24. NEOXQPAKIOY, 25. OINOOYTQN, 26. ZXHMATAPIOY/ZXIMA-
TAPIOY, 27. TANATPAL.

2. 1. AEBAAEQN, 2. ATTAZ TPIAAOZ, 3. ATIOY TEQPTIOY, 4. AA®YZTIOY.

3. 1. ATIOY BAAZIOY, 2. AKONTIOY, 3. ANOGOXQPIOY, 4. BAZIAIKQN, 5. AIONYZOY, 6. ©0YPIOY,
7. MAYPONEPIOY, 8. TTAPOPIOY, 9. MPOXHAIOY, 10. XAIPQNEIAL, 11. AKPAIONIOY, I2.
KAZTPOY, 13. KOKKINOY, 14. MOYPIKIOY. 15. YIIATOY, l6. AOYTZIOY, 17. TIAYAOY, 18.
MYPrOY, 19. ATIOY IMYPIAQNOL, 20. AAAAKOMENQN, 21. KAPYAZ, 22. POMAIIKOY, 23.
AA®NHE, 24. TTYAHZ, 25. YTEQANHZ.

4. ()

EYBOIAL:

1. 1. ABFAPIAL, 2. ATAINQN, 3. ATIOY, 4. ATPIOBOTANOY, 5. APTEMHEZIOY, 6. ALIMHNIOY, 7.
BAZIAIKQN, 8. BOYTA, 9. TAAATZQNA, 10. TEPAKIOYZ, 11. TOYBQN, 12. EAAHNIKQN, 13.
IZTIAIAL, 14. KAMAPIAL, 15. KAXTANIQTIZZAE, 16. KEPAZIAL, 17. KPYONEPITHE, 18. AIXA-
AAZ, 19. MHAIQN, 20. MONOKAPYAZ, 21. NEOY ITYPIOY, 22. POBIQN, 23. TAZIAPXQN, 24.
QPEQN.
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. BAOEOZ AYAIAOL, 2. KAAOXQPIOY TTANTEIXIOY, 3. APOZIAL, 4. AOYKIZION, 5. TAPAAIAL
AYAIAOZ, 6. PAPOY AYAIAOQL, 7. ATIOY AGANAZIOY, 8. AT'IOY NIKOAAOY, 9. AMOIOEAZ, 10.
ANQ BAGEIAZ, 11. AGPATIOY, 12. BOYNQN, 13. OEOAOIOY, 14. KAGENQN, 15. KAAAIGEAY,
16. KAMAPITZAZL, 17. KALZTEAAAL, 18. KYIIAPIZZIOY, 19. AOYTZAZ, 20. MAKPYKAIIAZ, 21.
MIZTPOY, 22. MYTIKA, 23. NEAX APTAKHZ, 24. NEALZ AAMYAKOY, 25. ITIZZQNA, 26. TTOAI-
TIKQN, 27. TIOYPNOY, 28. ETAYPOY, 29. ZTENHE, 30. TPIAAAZ, 31. DYAAQN, 32. XAAKIAEQN,
33. YAXNQN, 34. ATTAAHZ, 35. KAMIIIQN, 36. KONTOAEZINOTIOY, 37. KOYPKOYAQN, 38.
NEPOTPIBIAL, 40. [TAAIOYPA.

2.()
3. 1. AMAPYNOOY, 2. BAZIAIKOY, 3. T'YMNOY, 4. EPETPEIAL, 5. IKYPOY.

4. 1. ATIOY BAAZIOY, 2. ATIOY TEQPTIOY, 3. ATIOY IQANNOY, 4. ATIOY AOYKA, 5. AAIBEPIOY,
6. AAMYPOTIOTAMOY, 7. ANAPONIANQN, 8. ANQ KOYPOYNIOY, 9. ANQ MOTAMIAZL, 10.
AYAQNAPIOY, 11. AXAAAEPHL, 12. BEAOYZ, 13. BITTAAA, 14. BPYZIHZ, 15. TABAAA, 16
AYXTOY, 17. ENOPIAL, 18. ZAPAKQN, 19. KAAIOY, 20. KAAHMEPIANQN, 21. KATQ KOYPOY-
NIOY, 22. KHIIQN, 23. KONIZTPQN, 24. KOZKINA, 25. KYMHE, 26. KPEMAZXTOY, 27. KPIEZAZ,
28. AETIOYPA, 29. MAAETIANQN, 30. MEZOXQPIQN, 31. MONOAPIOY, 32. OZYAIGOQY, 33. OPIO,

34. OKTONIAZ, 35. TIAPGENIOY, 36. [IETPIQN, 37. [TAATANAZL, 38. ITYPTIOY, 39. TYPIOY, 40.
TAZIAPXQN, 41. QPOAOTIOY.

NEIPAIQZ:
L0

2. 1. TAAATA, 2. TPOIZHNOZ, 3. TOPOY/ENI THX OMOQNYMOY NHZOY, 4. ANQ OANAPIOY, S.
APYOITHE, 6. KAPATZA, 7. KYYEAHL MEGANQN/KYYEAHE, 8. TAKTIKOYIIOAEQE.

®OKIAOZ:

1. 1. AT'IAL EYOYMIAL, 2. BOYNIXQPAZL, 3. TAAAZEIAIOY, 4. AEZOINAL, 5. TIENTEOPIQN, 6.
[TPOZHAIOY, 7. TPITAIAL.

2. 1. AMOIZIHEI, 2. AEAOQN, 3. ATIOY T'EQPTIOY, 4. ATIOY KQNETANTINOY, 5. EAAIQNOZ, 6.
ITEAZL, 7. KIPPAL, 8. LEPNIKAKIOY, 9. XPYZOY, 10. APOZOXQPIOY, 11. ATIQON [TANTQN, 12.
FAYOAAAL/AADNOXQPIOY, 13. APOLZATOY, 14. EAAIAL, 15. EYTIAAIOY, 16. KAAAIGEAL, 17.
KAHMATOX EYTIAAIOY, 18. MAPAOIA, 19. MONAXTHPAKIOY, 20. TANOPMOY, 21. ZEPTOY-
AAZ, 22. TPIZONIQN, 23. TPIKOPOOY, 24. GIAOOEHE, 25. KAMIIOY.

3.0
1. EPATEINHE, 2. KAZTPAKIOY, 3. MAAAMATQON, 4. MANATOYAHL, 5. TOAOOQNOZL, 6.
NYProy.

APT'OAIAOL:

1. 1. KPANIAIOY, 2. AIAYMQN, 3. EPMIONHE, 4. HAIOKAXTPOY, 5. OEPMHZIAZ, 6. KOIAAAOZ, 7.
MOPTO XEAIOY, 8. DOYPNQN, 9. AAAMIOQY, i0. IPIOQN, 11. KAPNEZAIIKQN, 12. NEAZ EITIAAY-
POY, 13. TAAAIAZ EMIAAYPOY, 14. TPAXEIAL.

2. 1. ATIOY NIKOAAOY, 2. ANAPITZHL, 3. AXAAAOKAMIIOY, 4. BPOYZITIOY, 5. TYMNOY, 6.

KANIAPEAIOY, 7. KAPYAZL, 8. KEDAAOBPYZOY, 9. EAAHNIKOY, 10. AIMNQON, 11. MAAANTPE-
NIOY, 12. NEOXQPIOY, 13. ®PEIKAINHL, 14. ATIOY AHMHTPIOY, 15. APKAAIKOY, 16.
AHMAINHZ, 17. AYTOYPIOY/AITOYPIOY.

3. 1. APTOYZ, 2. AAAAMANAPAZL, 3. HPAL, 4. KOYPTAKIOY, 5. KOYTZOIIOAIOY, 6. AYPKEIAL, 7.
MONAZXTHPAKIOY, 8. MITOPZA, 9. MYKHNQN. 10. NEAZ KIOY, 11. TPOZYMNHZ, 12. ETEPNAZ,
13. ZXINOXQPIOY, 14. OIXTIOY, 15. XQNIKA, 16. INAXOY, 17. NAYIIAIEQN, 118. ATIAZL TPIA-
AOL, 19. ATIOY AAPIANOQY, 20. ANY®IOY, 21. APAXNAIOY, 22. APTOAIKOY, 23. APIAZ, 24.
AZINHZI, 25. APETIANOY, 26. AEYKAKIQN, 27. MANEZH, 28. MIAEAZ, 29. NEAZ TIPYNGOOY, 30.
NEOY POEINOY, 31. [TANAPITH, 32. [IOYAAAKIAAL, 333. TYPTIQTIKQN, 34. TOAOY.

4. ()
APKAAIAL:

1. 1. ATIOY ANAPEQY, 2. AZTPOYZ, 3. BEPBENQN, 4. KOPAKOBOYNIOY, 5. MEAITOYZ, 6. [TAPA-
AIOY ALTPOYZ.

2. 1. AEQNIAIOY, 2. MIEPA MEAANQN, 3. TTHTAAIOY, 4. TIOYAIOPQN, 5. IPATMATEYTH, 6.
TATIOYNAKAIIKQN, 7. TYPOY.

1. ATTAZ ZOODIAZ, 2. ATIOY TEQPTIOY, 3. EAAIOXQPIOY, 4. TIEPAIKOBPYZHZ, 5. [TAATANAL, 6.
MMPAZTOY, 7. ZTOAOQY, 8. XAPAAPOY, 9. ATIOY IQANNOY/OEPINH EAPA, 10. OPEINOY KOPA-
KOBOYNIOY, 11. OPEINHE MEAITOYZL.

3. 1. AOAIANQN, 2. ZHPOITHI'AAOY.
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4. 1. ATTIAX BAPBAPAL/KATQ KOAAINQN, 2. ATPIAKONAL, 3. BAAXOKEPAZEAZ, 4. KAATEZQON,
5. KOAAINQN, 6. MAYPOTTANNH, 7. AKOBOY, 8. BALTA, 9. BEAITOXTHZ, 10. F'TANNAIQN, 11.
EAAHNITZHE, 12. IEAPH, 13. KAMAPAZ, 14. AEONTAPIOY, 15. AENTINIOY, 16. TAPAAEIZIQN,
17. TIETPINAL, 18. TIOTAMIAEL, 19. EKOPTZINOQY, 20. ZOYAIQY, 21. TOYPKOAEKA, 22. ®AAAL-
ZIAZ, 23. XIPAAQN, 24. XPANQN.

3. ()

AXAIAZ:

1. 1. ANIAEQNOY, 2. APAZ0Y, 3. KAPAIIKQN, 4. AAKKOIIETPAL, 5. AIMNOXQPIOY, 6.
METOXIOY, 7. NIOOPAIIKQN, 8. ZATAIIKQN, 9. ANQ KAZTPITZIOY, 10. ANQ TOYAENAIIKON,
11. APTYPAZ, 12. APAAL, 13. BEAITZQN, 14. AAMAKINIOY, 15. EAAIOXQPIOY, 16. EAIKIZTPAZ,
17. EAAHNIKOY, 18. ©EAZ, 19. KATKAAIOY, 20. KAAAIGEAL, 21. KPIOAPAKIQN, 22. KPINOY,
23. MATEIPA, 24. MIPAAIOY, 25. MITOIIOAEQL, 26. MIXOIOY, 27. MYPTOY, 28. TIETA, 29.
[IETPOXQPIQY, 30. TIITITZHE, 31. TAATANOBPYZHZ, 32. TIOPTQN, 33. PIOAQY, 34, ZAAMENI-
KOY, 35. ZANTOMEPIOY, 36. ZEEAAQN, 37. ZOYAIOY, 38. ZTTAPOXQPIOY, 39. DAOKA, 40. OPA-
FKAZ, 41. ®QITAINHE, 42. XAAANAPITZHE, 43. XAPAYTHE, 44. ATI0OY NIKOAAOY, ZITATQN,
45. MAPATKAZL, 46. AITIOY, 47. ATIOY KONITANTINOY, 48. AIFEIPAL, 49. AITQN, 50. AKPA-
TAZ, 51. AMIIEAOKHIIQN, 52. AMIIEAQY. 53. ANQ AIAKOIITOY, 54. BAAIMHE, 55. BAAIML-
TIKQN, 56. BEAAL, 57. BOYTZIMOY, 58. T'PAIKA, 59. TPHI'OPH, 60. AAONQN, 61. AHMHTPO-
[TOYAOQY, 62. AIAKOIITOY, 63. AITEAIQTIKQN, 64. EAAIQNOZ, 65. EAIKHE, 66. ZAXAQPITIKQN,
67. KAGOAIKOY, 68. KAAAMIALZ/KATQ TIOTAMIAZL, 69. KEPYNEIAL, 70. KOYAOYPAZ, 71.
KOYMAPH, 72. KPAGIOY,»73. KPHNHZH, AITIOY, 74. AOITOY, 75. MAMOYZIAZ, 76. MONAZ-
THPIOY, 77. NEPANTZIQN, 78. NIKOAAIIKON, 79. OALEQE, 80. [TAPAAIAL MAATANOY, 81.
TAPALKEYHE, 82. IAATANOY, 83. [TOPOBITZHE, 84. [ITEPHE, 85. PIZOMYAOY, 86. POAIAZL, 87.
POAOAA®NHLE, 88. ZEAIANITIKQN, 89. ZEAINOYNTOZL, 90. ZIAIBENIQTIKQN, 91. ZINEBPOY, 92.
TEMENHY, 93. TOYMIIAZ, 94. TPATIEZHL, 95. XATZH, 96. XPYZANGIOY, 97. AAZOYZ, 98.
APPABQNITZHZ, 99. BEPINOY, 100. AOYKANAIIKQN, 101. AAKKAZ, 102. MYPOBPYZHE, 103.
NEOY EPINEOY.

2. 1. TIATPEQN, 2. ATIOBAAZITIKQN, 3. ATIOY BAZIAEIOY, 4. AT'IOY TEQPT'IOY PIOY, 5. AT'IOY
NIKOAAOY, KPANHE, 6. ATIOY LTEQANOY, 7. AAIZZOY, 8. ANQ AXAIAZ, 9. APAXQBITIKQN,
10. AXAIKOY, 11. BAZIAIKOY, 12. BEPNAPAAIIKON, 13: BPAXNAIIKQN, ‘14, APEMTANOY, 15.
ZHPIAL, 16. OEPIANOY, 17. ILOMATOZ, 18. KAMAPQN, 19. KAMINIQN, 20. KATQ AAIZZOY, 21.
KATQ AXAIAL 22. KATQ KAITPITEIOY, 23. KPHNHE, 24. AOYZIKQN, 25. MAZAPAKIQY, 26.
MINTIAOTAIOY, 27. MONOAENAPIOY, 28. OBPIAL, 29. [TAPAAIAL, 30. [IETPQTOY, 31. [TAATA-
NIOY, 32. POTITIKQN, 33. TAPABAAIQY, 34. TEOYKAAAIIKQN, 35. ®APQN, 36. XAIKAAIOY, 37.
YAGOITYPTOY, 38 KOYNINAZ, 39. MAYPIKIOY, 40. MEAIZZIQN.

3.0

KOPINOIAZ:

L0

2. 1. ZIKYQNOZ/KIATOY, 2. APXAIAZ KOPINGOQY, 3. AZX0Y, 4. BEAOY, 5. BOXAIKOY, 6. BPAXA-
TIOY, 7. AIMHNIOY, 8. EAAHNOXQPIOY, 9. EYAITEAIZTPIAZ, 10. ZEYTOAATEIOY, 11. KATQ
AZIOY, 12. KATQ AIMHNIOY, 13. KOKKQNIOY, 14. KPHNQN, 15. AAAIQTOY, 16. AEXAIOY, 17.
METAAQY BAATOY, 18. MOYAKIOY, 19. MITOAATIOY, 20. NEPATZHE, 21. TAZIOY, 22. [1EPITIA-
AIOY, 23. MOYAAITZIHEZ, 24. ZIKYQNOZ/BAIAIKOY, 25. TOYAHNAPIOY, 26. LOYAIOY, 27.
TAPZINQN.

AAKONIAL:

1. 1. BAXOY, 2. APYMOY, 3. EEQ NYMOIOY, 4 KOKKAAAZL S. KOTPQNA, 6. AATIAL 7.
ITYPPIXOY, 8. AAIKQN, 9. ANQ MIIOYAAPIQN, 10. APEOTIOAEQE, 11. BAGEIAL, 12. TEPMAL,
13. TEPOAIMENOZ, 14. APYAAOQY, 15. KAPEAZL, 16. KEAE®AZ, 17. KOITAZ, 18. KOYNOY, 19.
KPYONEPIOY, 20. MINAZL, 21. NEOY OITYAQY, 22. OITYAQY, 23. NYPI'OY AIPQY, 24. TZIKKA-
AIQN. )

2. 1. TY®GEIOQY, 2. ATIOY BAZIAEIOQY, 3. AITIQN, 4. APOZOITHIHE, 5. KAAYBIQN, 6. KAPBEAA, 7.
KAPYOYTIOAEQZ, 8. KONAKIQN, 9. KPHNHZ, 10. AYTEPEA, 11. MAPAGEAZL, 12. MYPZINHZ, 13.
NEOXQPIOY, 14. IAATANOY, 15. ZIAHPOKAZLTPOY, 16. EKAMNAKIOY, 17. ZKOYTAPIOY, 18.
XQIIAPIOY, 19. ATIOY NIKOAAOY, 20. APNHZ, 21. APXONTIKOY, 22. BAZIAAKIOY, 23.
AADNIOY, 24. KAITANIAZL, 25. KOKKINON AOYPIQN, 26. KPOKEQN, 27. AATIOY, 28.
MEAIZIHE, 29. MEAITINHE, 30. [TIETPINAZ, 31. IPOLHAIOY, 32. ZEAEI'OYAIQY, 33. ZIIAPTIAZL
34. ITEDANIAEL, 35. ZITIAPTIATQN, 36. ATIAZ EIPHNHE, 37. ATI0Y IQANNOY, 38. AMYKAQN, 39.
ANABPYTHZE, 40. ANQIEIQN, 41. AQIZIOY, 42. KAAYBIQN ZOXAZL, 43. KEQAAA, 44. KAAAA, 45.
AEYKOXQMATOZL, 46. MATOYAAZL, 47. MYZTPA, 48. TIAAAIONANATIAL, 49. TTAPOPEIOY, 50.
ITAATANAZL, 51. ZKOYPAZL, 52. TPATIEZANTHE, 53. TPYIIHE, 54. ATIOY AHMHTPIOY ZAPAKOZ,
55. AMIIEAOXQPIOY.
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1. ATIOY KQNZTANTINOY, 2. ATOPIANHE, 3. AAEYPOYZ, 4. BOPAONIAL, 5. TEQPTITZIOY, 6.
KAZTOPEIOY, 7. AOITAZTPAL, 8. AOTKANIKOY, 9. [IEAAANAZL, 10. TTEPIBOAIQN, 11. £OY-
ITIANQN, 12. ATPIANQN, 13. BAZAPA, 14. BOYTIANQN, 15. BPEZOENQN, 16. ©EOAOTIOY, 17.
KAAAONHE, 18. KOQNIAITZHZ, 19. ZEAAAZIAL, 20. XPYZAOQN.

3. 1. TOPANQN, 2. AAONHZ, 3. ZHPOKAMIIIOY, 4. [TOAOBITZHE, 5. [IOTAMIAZ, 6. BAZIAIKHE, 7.
[TAAAIOBPYZHL.

4. ()
MEZIHNIAL:

1. 1. ABIAZ, 2. ATIOY NIKOAAQY, 3. ATIOY NIKQNOZ, 4. AATOMIPQN, 5. BEPT'AZ, 6. AOAQN, 7.
EZQXQPIOY, 8. GAAAMQN, 9. KAMIIOY, 10. KAPAAMYAHL, 11. KAPYOBOYNIOY, 12. KAZTA-
NEAZ, 13. KENTPOY, 14. AATKAAAL, 15, MHAEAZ, 16. MIKPAZ MANTINEIAZL, 17. NEOXQPIOY
AEYKTPOY, 18. NOMITZH, 19. [IAATZHE, 20. [TPOAZXTIOY, 21. IPOXHAIOY, 22. IYPI'OY AEYK-
TPOY, 23. PITKAIQN, 24. ZAIAONAZL, 25. ZTTAYPOITHTI'I0Y, 26. ZQTHPIANIKQN, 27. TPAXHAAL,
28. TZEPIQN, 29. ITYAOY, 30. AAPIANHZ, 31. AKPITOXQPIOY, 32. AMIIEAOKHIIQN, 33. AXAA-
AOXQPIOY, 34. BAZIAITZIOY, 35. BAAZH, 36. BAAXOIIOYAOQY, 37. BOYNAPIQN, 38. TAYDAAAL,
39. AAPA, 40. APOLIAZ, 41. EYAITEAIZIMOY, 42. IKAAINHE, 43. KAINOYPTIOY XQPIOY, 44.
KAAAIGEAZ, 45. KAAOXQPIOY, 46. KAITAANIOY, 47. KAPMTOQOPQN, 48. KALTANIQN, 49.
KOKKINOQY, 50. KOMIIQN, 51. KOPY®AZIOY, 52. KOPQNHE, 53. KOYKKOYNAPAZ, 54. KOYP-
TAKIOY, 55. KPEMMYAIQN, 56. KYNHI'OY, 57. AAXANAAAL, 58. AOITAZ, 59. AYKIZZHE, 60.
MAOIAZ, 61. MANIAKIOY, 62. MAPT'EAIOY, 63. MEGQNHE, 64. MEZOITOTAMOY, 65. MEZCX-
QPIOY, 66. METAMOPOQLEQE, 67. MHAITZHE, 68. MHAIQTIOY, 69. MYPZINOXQPIOY, 70. NEAX
KOPQNHZ, 71. NEPOMYAQY, 72. HANIIIEPIOY, 73. [TATTAQAEXZA, 74. [TIATIIIOYAIQN, 75. INEAE-
KANAAAZ, 76. TIETAAIAIOY, 77. TIETPITZIOY, 78. MMIAAZOY, 79. IIYAAZ, 80. PQMANOY, 81.
ZOYAHNAPIOY, 82. YAMEIAL 83. ®AAANOHZ, 84. ®OINIKHZ, 85. QOINIKOYNTOZ, 86.
XANAPINOY, 87. XAPAYI'HZ, 83. XAPOKOIIEIOY, 89. XATZH, 90. XPYZOKEAAAPIAL, 91.
XQMATAAAZL, 92. XPANQN.

1. KAAAMATAL, 2. ATIOY OAQPOY, 3. ATPIAOQY, 4. AIGAIAL, 5. AAQNIQN, 6. AMMOY, 7.
AMOEIAL, 8. ANEMOMYAOY, 9. ANOEIAZL, 10. ANTIKAAAMOY, 11. APIOY, 12. APIOXQPIOY, 13.
APDAPQN, 14. AZITPOIOYAIAL, 15. AZITPOXQMATOZ, 16. BEAANIAIAZL, 17. BPOMOBPYZHZE, 18.
EAAIOXQPIOY, 19. ®OYPIAZ, 20. AAIIKQON, 21. MIKPOMANHE, 22. THAHMATOY, 23. [TAATEOZ,
24. LMIEPXOTEIAL, 25. ESTAMATINOY , 26. ANAPOYZHZ, 27. MEZZHNHZ, 28. ABPAMIOY, 29.
ATPIAIAL, 30. AMOIOEAL, 31. ANAAHYEQL, 32. APIZTOAHMEIOY, 33. APIZTOMENOYZ, 34.
BEAIKAZ, 35. BOYTAINHE, 36. AIOAIQN, 37. APAINAZ, 38. EAAHNOEKKAHZIAZ, 39. EYAL, 40.
KAAAMAPA, 41. KAAOTEPPAXHE, 42. KAPTEAOAIOY, 43. KEODAAOBPYXOY, 44. KAHMATOZL,
45. KOPOMHAEAL, 46. KOYTI®QAPH, 47. AAMIIAINHE, 48. AEYKOXQPAZ, 49. AYKOTPA®OY, 50.
MATITANIAKOY, 51. MAAENHZ, 52. MANEZH, 53. MAYPOMMATIOY MAMIZOY, 54. NEO-
XQPIOY APILTOMENOYZ, 55. NAAAIOKAXTPOY, 56. TIIAAAIXTPAL, 57. IIIIEPITIHZ, 58.
MMAATANOBPYZHZ, 59. IOAYAO®OQY, 60. IOYAITZIOY, 61. LITIITAAIOY, 62. XTEPNAZL, 63. LTPE-
®I0Y, 64. TPIKOPOQY, 65. TPIOAQY, 66. APZINOHE, 67. MEAITAAA, 68. ATPIAOBOYNOY, 69.
ANAANIAZ, 70. ANGOYZHL, 71. ANQ MEAIIEIAL, 72. BAAYAAL, 73. AEXYAAL, 74. AIABOAIT-
ZI0Y, 75. ZEPMIIILIQN, 76. ZEYTOAATEIOY, 77. HAEKTPAL, 78. KAAAIPOHE, 79. KAAYBIQN,
80. KAPNAZIOY, 81. KATZAPQY, 82. KATQ MEAIIEIAZ, 83. KENTPIKOY, 84. KEGAAAINQY, 85.
KQITANTINQN, 86. AOYTPOY, 87. MATOYAAL, 83. MAATAL, 89. MANAPAZ, 90. MANTZAPIOY,
91. MAYPOMMATIOY I6QMHZ, 92. MEPOITHE. 93. MIAA, 94. NEOXQPIOY I0QMHE, 95. OIXI-
AIAL

1. AAATONIAL, 2. APTEMIZIAZL, 3. KAPBEAIOY, 4. AAAA, 5. NEAOYZHZ, 6. [THI'AAIQN, 7.
[THTQN. ‘

2.()

KE®AAAHNIAL:

L0

2. 1. ATKQNOZ, 2. ZOAQN, 3. NYOIOY, 4. OHNAIAL, 5. ATIAZ EYOHMIAL, 6. TPIZATQN, 7. AIBA-
PATQN, 8. KAPABOMYAOY/BAAXATQN, 9. MAKPIQTIKQN, 10. [IOYAATQN, 11. ZAMHZ, 12.

XAAIQTATQN, 13. IOAKHEZ, 14. ANQI'HE, 15. EZQNHE, 16. KIONIOY, 17. AEYKHZE, 18. TIEPA-
XQPIOY, 19 TTAATHOPIA, 20. ZTAYPOY.

1. BAAXATQN EIKOZIMIAL, 2. AOYPAATQN. 3. MOYZATQN., 4. OMAAQN,

MMPEBEZHX:
1. TIPEBEZHZ.

2. 1. BPAXQOY, 2. ZAAOTTOY/KAMAPINAZ, 3. KANAAIOY, 4 AOYTZHI, 5. MIXAAITZIOY, 6.
MYPZINHE, 7. NIKOTIOAEQE/IMYPTOYAAL, 8. PIZON, 9. DAAMIIOYPQN, 10. XEIMAAIOY, 11.
MYTIKA.
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3. 1. TIAPTAL, 2. ATTAL, 3. ANOOYZHL, 4. AIBAAAPIOY.

. AMMOYAIAZL, 2. AXEPOYZIAL, 3. BAAANIAOPPAXHE, 4. BOYBOITOTAMOY, 5. ©EMEAOQY, 6.
KANAAAAKIOY, 7. KAZTPIOY, 8. KOPQNHE, 9. KOYKOYAIOY, 10. KYWEAHZE, 11. MEZOIIOTA-
MOY, 12. MOYZAKAIIKQN, 13. NAPKIZZOY, 14. TKEMAZTOY, 15. ETTAYPOXQPIOY.

4. 1. AHAONIAZ, 2. ANQ PAXHZ, 3. BAAANIAOYZIHE, 4. BPYZOYAAL, 5. AEZIIOTIKOY, 6. EKKAH-
- ZIQN, 7. KOTZANOIIOYAOQY, 8. KPANEAZL, 9. KPYOITHI'HZ, 10. PEYMATIAL, 11. ZKIAAA, 12.
TPIKALTPOY.

1. ®IAHIITIAAQL, 2. ATI0Y T'EQPTIOY, 3. ANQI'EIOY 4. TOPTOMYAOQY, 5. F'YMNOTOIIOY, 6.
APYOOQYTOY, 7. KEPAZONOZ, 8. KAEIZOYPAL, 9. AOYPOY, 10. NEAL KEPATOYNTOZ, 11. NEAX
IAMYOYNTOZ, 12. NEAX ZINQITHE, 13. [TANATIAZL, 14. [IETPAZ, 15. PQMIAL, 16. STEQANHE,
17. ZOHNQTOY, 18. TEAKAPOIIOYAOQY, 19. QPQIIOY.

5.(0)

KABAAAZX:

. 1. 1. EOAOTQY, 2. KABAAAL/TZIQAIKIOY, 3. ZYTOY, 4. KOKKINOXQMATOZL, 5. KPHNIAQN, 6.
NEAZ KAPBAAHZ, 7. OIAIIIQN, 8. XAAKEPOY, 9. ABPAMYAIAL, 10. TEPONTA, I11.
F'PABOYNHZ, 12. AIAAEKTOY, 13. ZAPKAAIAE, 14. ZEPIA, 15. TTAPAAEIZOY, 16. TEPNHE, 17.
MNETPOITHTHE, 18. TTIONTOAIBAAOY/NEAYX KQMHL.

2.()
3. 1. TIPINOY, 2. PAXQNIOY.
4. 1. OAZOY, 2. TTIANATIAZ, 3. [IOTAMIAL.

XAAKIAIKHE:

1. 1. ATIOY NIKOAAOY, 2. METAMOPOQIEQY, 3. NEOY MAPMAPA, 4. NIKHTA, 5. LAPTHZ, 6.
LYKEAL

2. 1. KAZZANAPEIAL, 2. ATIAL MTAPAZKEYHZ, 3. ADYTOY, 4. KAAANAPAZL, 5. KPYOITHTHE, 6.
NEAZ TOTEIAAIAL, 7. NEAL IKIQNHX, 8 NEAL OQKAIAZL 9. IMAAIOYPIOY, 10. TEYKO-
XQPIOY/KAYOXQPAZ, 11. TOAYXPONOY. 12. ®OYPKAEL, 13. XANIQTH. 14. KAAAIOEAL, 15.
KAZANAPINOY.

3.0)

4. 1. IOAYTYPOY, 2. BABAOY, 3. OPMYAIAZ, 4. TOMATIOY, 5. METAAHZ TIANATIAZ, 6. ITYPTA-
AIKIQN, 7. BPAZITAMQN, 8. METATKITZIOY.

5. 1. IEPIZZOY, 2. AMOAIANHZ, 3. NEQN POAQN, 4. OAYMITIAAOZ, 5. OYPANOIIOAEQZ, 6. ZTPA-
TONIKHL, 7. ZTPATQNIOY, 8. AI'IOY OPOYL.

EBPOY:
L.()
2. ZAMO®PAKHEL.

AEZBOY:

1. 1. INMEIOY, 2. KATQ TPITOYZ, 3. KEPAMEIQN, 4. AAMIIOY MYAQN, 5. MYXOY, 6. IYKOY-
NTOZL.

2. 1. MEZATPOY, 2. MAAAIOKHIIOY, 3. MTATINAAQY, 4. TEPAMATOZL, 5. [IAAKAAOY, 6. TKOIIE-
AOY, 7. MYPINAIQN, 8. AIKAPYQNQN, 9. AAONHEZ, 10. KAAAIOEAL, 11. KAMINIQN, 12.
KAPIAZIOY, 13. KAZITAKA, 14. KONTIA, 15. KONTOMOYAIOY. 16. KOPNOY, 17. MOYAPOY, 18.
MMANATIAZ, 19. TIOPTIANOY, 20. PEIMANIAIOY, 21. POYZXOIIOYAIOY, 22. PQMANOY, 23.
LAPAQN, 24. TEIMANAPIQN, 25. ®IZINHEI. 26. EPEZOY. 27. MHOYMNHZ, 28. ATIAL TIAPA-
TKEYHZ, 29. ATPAL, 30. ANEMOTIAEL, 31. ANTIZZHZ, 32. APIZBHE, 33. BATOYZZHZ, 34. AAOIQN,

35. KAAAONHEZ, 36. KEPAMIOY, 37. AA®IQNOZ, 38. MEZOTOIIOY, 39. NAITHZ, 40. TTAPA-
KOIAQN, 41. TIETPAZ, 42. ITEPOYNTOZ, 43. ZII'PIOY, 44. ZKAAOXQPIOY, 45. ZKOYTAPOY, 46.
ITYWHE, 47. ®IAIAL, 48. XIAHPQN.

3. 1. ATIAZOY, 2. AZQMATQN, 3. TIAQMAPIOY, 4. AKPAZIOY. 5. AMIIEAIKOY, 6. MET'AAO-
XQPIOY. 7. NEOXQPIOY, 8. [TAAAIOXQPIOY, 9. NAATIAZ, 10. ZTAYPOY, 11. TPYTONA, I2.
APTFENNOY, 13. AENETYMNOY, 14. TEAOMHE, 15. TYKAMINEAEL, 16. YYHAOMETQIOY, 17.
KATTHEZ, 18. KAEIOYZ, 19. KQMHE, 20. MANTAMAAOY. 21. NEQN KYAQNIQN, 22. TIHI'HE.

4. 1. MOAIXNITOY, 2. BAZIAIKQN. 3. BPIZAL. 4. AIZBOPIOY.
3. ()
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XI0Y:

I. 1. KAPAAMYAQN, 2. AT1I0Y T'AAAKTOZ, 3. AMAAQN, 4. ANABATOY, 5. AYTQNYMQN, 6.
BIKIOY, 7. BOAIZZOY, 8. AIEYXQN, 9. KAMITIQN, 10. KEPAMOY, 11. KOYPOYNIQN, 12. AATKA-
AAZ, 13. AETITOTIOAQN, 14. MEAANIOY, 15. NENHTOYPIQN, 16. MAPMIIAPIAZ, 17. [TIPAMAZ,
18. TIIZMIAOYNTOZ, 19. INITYOYNTOZ, 20. [TIOTAMIAE, 21. ZIAHPOYNTOZ, 22. Z[TAPTOYNTOZ,
23 LYKIAAAZL, 24. TPYIIQN, 25. OYTQN, 26. XAAANAPQN.

2. ()
HPAKAEIOY:

1. 1. AAATNIOY, 2. APKAAOXQPIOY, 3. AAMANIQN, 4. INIOY, 5. AAPANIOY, 6. AEYKOXQPIOY, 7.
METAZOXQPIOY, 8. IANOPAMATOL, 9. [TIAPTIPQN, 10. [TATZIAEPOY, 11. ZKINIA, 12. TE®E-
AIOY, 13. XAPAKIOY, 14. ATIOY BAZIAEIOY. 15. ATIQN TMAPAZKIQN, 16. AITANIQN, 17.
ANQITOAEQL, 18. ATIOLTOAQN, 19. APXATTEAOY, 20. ALTPAKQN, 21. ALTPITZIOY, 22. BOMHZE,
23. TOYBQN, 24. EAAIAL, 25. EITANQ BAOEIAZ, 26. EINIZKOIHL, 27. EYAITEAIZMOY, 28.
ZQOOPQN, 29. OPAYANOY, 30. KAINOYPIIOY XQPIOY, 31. KAAAIOEAZ, 32. KAAAONHE, 33
KAZANOY, 34. KALTEAAIOY, 35. KATAAATAPIOY, 36. KATQ BAOEIAE, 37. KOYNABQN, 38.
AIATANOY, 39. AIMENOZ XEPZONHZIOY, 40. MAAIQN, 41. MEAEZQON, 42. MYPTIAL/BAPBAPOY
ATIQN TTAPAZKIQN, 43. NIITIAITOY, 44. [TANATIAZL, 45. IEZQN, 46. [IOAYOEAZL, 47. TAMIIA, 48.
IZF'OYPOKE®AAIOY, 49. ZKAAANIOY, 50, XEPZXONHZOY, 51. XOYAETZIOY, 52. APXANQN, 53,
HPAKAEIOY, 54. ATIOY ZYAAA, 55. BALIAEIQN, 56. KATQ APXANQN, 57. NEAL AAIKAPNA-
ZOY.

2. 1. ATIOY MYPQNOLZ, 2. AHAONOXQPIOY, 3. ANQ AZIATQN, 4. ALTYPAKIOY, 5. AYTENIKHZE, 6.
AXAAAAL, 7. BOYTQN, 8. TQNIQN, 9. AAMAZITAL, 10. KAAEZION, 11. KAMAPIOY, 12. KAMA-
PIQTOY, 13. KATQ AXITQN, 14. KEPMOYTZIOY. 15. KEPAZIQN, 16. KOPOQN, 17. KPOYIQNOZ,
18. AOYTPAKIOY, 19. MAPAGOY, 20. MONHEZ. 21. IENTAMOAIOY, 22. IETPOKE®AAOQY, 23.
NTYPIOYZ, 24. POAIAL, 25. ZAPXOY. 26. ZIBAL. 27. EZTAYPAKIQN, 28. TYAIZOY, 29. ®OAEAE, 30.
['AZIOY, 31. BENEPATOY. 32. AAONE. 33. KYTTAPIZXOY, 34. [IPOOHTOY HAIOY.

3. 1. ABAOY. 2. AMAPIANOY, 3. AZKQN, 4. AOPATIOY, 5. TAAIQAL, 6. TEPAKIOY, 7. TQNIQN, 8.
EMIAPOY, 9. KAAOY XQPIOY, 10. KAPABAAOY, 11. KAPOYZANQN, 12. KAZTTAMONITZHE, 13.
KEPAZ, 14. KOZAPHZ, 15. KPAZIOY, 16. MAOIAZL, 17. MAPOAL, 18. MIAAIAPAAQN, 19. MOXOY,
20. ZENIAKOY. 21. ZIAA, 22. [IOTAMIQN, 23. IMAPIOY, 24. XAPAZOY, 25. ANQ AKPIQN, 26.
AIHMIOY. 27. AXENTPIA. 28. BATIONIAZL, 29. TAPITIAL, 30. AEMATIOY, 31. AIONYZIOY, 32.
EOIAZ 33. KAAYBIQN, 34 KAZTEAAIANQN, 35. AITOPTYNOY, 36. AOYPQN, 37. MELZOXQPIOY,
38. MAPANYMOQN. 39. IPOTOPIQN, 40. [TYPTOY, 41. ZOKAPA, 42. LTABIQN, 43. ZTEPNQN, 44.
LTOAQN, 45. XAPAKOZL.

4. 1. ANQ MOYAIQN, 2. BOPIZIQN, 3. TEPTEPHZ, 4. ZA:POY, 5. NYBPITOY, 6. [IANAZOY, 7. ZKOYP-
BOYAQN, 8. TIPINIA, 9. ATTIAY BAPBAPAZ, 10. ATIOY OQMA, 11. AOYAIOY, 12. METAAHZ
BPYZHZ, 13. TPHIOPIAL, 14. KAMAPQN, 15. MATAPIKAPIOY.

5.()

PEOYMNHL:

I. 1. ATIOY BAZIAEIOY, 2. ATIOY IQANNOY, 3. ATKOYAEZIANQN, 4. AZQMATOY, 5. KOZAPEL, 6.
AAMIIINHE, 7. AEYKOTEIQN, 8. MAPIOY, 9. MYZOPPOYMA, 10. ATIOY IQANNOY, 11. BYZAPIOY,
12. BIZTATHE, 13. KOYPOYTQN, 14. AAMITIQTQN. 15. IETPOXQPIOY, 16. [TAATANIQN, 17. ®OYP-
®OYPA, 18. MYPOIOY. 19. POAAKINOY, 20. ZEAAIQN.

1. APAAKIOY, 2. APIMIZKOY, 3. KENTPOXQPIOY, 4. KEPAME, 5. KPYAL BPYZHZ, 6. OPNEZ, 7.
ATIAZ TMAPAZKEYHZ, 8. ANQ MEPOYZ, 9. ATIOAOYAOQY, 10. BPYZQN, 11. TEPAKAPIOY, 12.
EAENQN, 13. NIGAYPEQZL, 14. ATIOY KQNEZTANTINOY, 15. ANQ BAAZAMONEPOY, 16. APT'Y-
POYTTIOAEQZL, 17. APMENQN, 18. APXONTIKHZ, 19. ATZIIIONOYAOQOY, 20. F'EPANIOY, 2I.
FOYAEAIANQN, 22. TQNIAY, 23. EMNIZKOITHE, 24. ZOYPIAIOY, 25. KAAONYKTOY, 26. KAPEZ,
27. KAPQTHE, 28. KAZTEAAOY, 29. KATQ BAAZAMONEPOY, 30. KATQ T1OPOY, 31. KOYMQN,
32. KOYOHZ, 33. MAAAKIQN, 34 MOYNTPOY. 35. MYPIOKEDAAQN, 36. OPOYZ, 37. ITPINE, 38.
POYZITIKQN, 39. ZAITOYPQN. 40. ZEAAIOY. 41. ®PANTZEZKIANQN METOXIQN, 42. BIAANAPE-
AOY.

2. 1. KAPINQN, 2. KIZZOY, 3. MOYPNEZL, 4. IMIHAIOY. 5. AMAPIOY, 6. AIIOLTOAQN, 7.
BQAEQNQN, 8. OPONOY, 9. KAAOT'EPOY, 10. MEPQNA, 11. MONAZTHPAKIOY, 12. [TANTA-
NAZZHZ, 13. TATZOY

3. 1. EPOQN, 2. TTIPINOY, 3. ZKOYAOY®IQN, 4. PEOYMNHZ. 5. AAEAE, 6. AMNATOY, 7. KYPIAN-
NAZ, 8. MAPOYAA, 9. MEZHZ, 10. TATKAAOXQPIOY, 11. ITHTHE, 12. TPAZIQN, 13. POYZEOZIII-
TIOY, 14. XAMAAEYPIOY, 15. XAPKIQN, 16. XPOMONAZTHPIOY.

4.0
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XANIQN:

1.

5.

6.

7.

1. BAQE, 2. KEQAAA, 3. KOKKINOY XQPIOY, 4. NITTOYZ, 5. ZHPOXTEPNIOY, 6. IEMONIQN, 7.
LEAAIQN, 8. TZITZIOE, 9. AMYTAAAAOKE®AAIOY, 10. KAMIIOY, 11. KAKOIIETPOY, 12. ZAZA-
AOY, 13. ETIANQXQPIOY, 14. KAMIIANOY, 15. [TAAAIOXQPAL, 16. POAOBANIQY, 17. ZAPAKH-
NAZ, 18. ZKAQHZ, 19. ZOYTIAEL, 20. ZTPOBAQN, 21. TEMENIQN.

1. TAYAOY/EIl THZ OMQNYMOY NHZXOY, 2. ATIAL POYMEAHZ, 3. ATIOY IQANNOY.
1. BAGHE, 2. BAATOYZ, 3. EAOYZ, 4. KEQAAIOY, 5. MEPIBOAIQN KIZ, 6. ZHPIKAPIOY.
1. APQNIOY, 2. KOYNOYIHAIANQN, 3. MOYZOYPA, 4. ZTEPNQN, 5. XQPAAKIOY.

1. AAIKAMIIOY, 2. EMITPOEZNEPOY, 3. MEAIAONIOY, 4. AZH I'ONIAL/AZITQNIAZL, 5. BPYZON
ATIOK., 6. TEQPTTIOYIIOAEQL, 7. KAPQN AIIOK. 8 KAXTEAAOY, 9. KOYPNA AIIOK. 10.
MAZHE, 11. PANOTHE, 12. ®YAAKHL.

1. APMENQN, 2. BAMOY, 3. TABAAOXQPIOY, 4. KAINAZ, 5. KAAAMIOY, 6. KAAAMITIIOY
AAEZANAPOY, 7. KAAAMITZIOY AMYTAAAIOY, 8. KAAYBQN, 9. MAXAIPQN, 10. NEOY
XQPIOY, 11. TTAIAOXQPIOY, 12. TIAAKAL, 13. XTYAOY, 14. OPE, 15. ATIAL MAPINHZ, 16.
BPYZION KYA, 17. ZOYAAZ, 18. TEIKAAAPIQN, 19. TPAMBOYZHZE, 20. AOYZAKIQN, 21. [TAATA-
NOY, 22. TTOAYPPHNIAZL, 23. KIZZAMOY/KAZXZTEAAIOY, 24. BOYATAPQ, 25. APAIIANIA, 26.
KAAAGENQN, 27. KAAOYAIANQN, 28. KOYKOYNAPAZ, 29. [TEPBOAAKIQN, 30. [IOTAMIAAZ,
31. POKKAZ, 32. ZOAKOIMHI'AAIOY, 33. TOMOAIQN, 34. PAAEAIANQN, 35. XAIPEGIANQN, 36.
KAAAEPTTANQN.

1. APAKONAY KYA, 2. OEPIZOY, 3. KAMIION KAA, 4. KONTOIIOYAQN, 5. MAAAZHE, 6.
MATINAAIANQN, 7. TIAATYBOAAZ, 8. AOPATQN, 9. BAZIAOMOYAOY, 10. AEAIANQN, 1.
ZYMIIPATOY, 12. KAAYAQNIAZ, 13. KAMIZIANQN/EAAIQNOZ, 14. KAPQN, 15. KOAYMIIA-
PIOY, 16. MAAAGYPOY, 17. NOXIQN, 18. [IANEOHMOY, 19. [TOAEMAPXIOY, 20. PABAOYXAZ,
21. POAQIIOY, 22. XANIQN, 23. FTEPANIOY, 24. KONTOMAPIOY, 25. MAAEME, 26. MOAIOY, 27.
MMAATANIA, 28. ZTAAOQY, 29. ANQIZKEAHZ, 30. BOYBQN, 31. TAQZZHZ, 32. APAKONAZ KIZ, 33.
ENMIZKOIMMHE, 34. LITHAIAL, 35. TAYPQNITOY, 36. XPYLAYTHE.

1. AAIKIANOY, 2. KAPQN KYA, 3. AAKKQN, 4. MANOAIOIOYAOQY, 5. MEZKAQN, 6. NTEPE, 7.
OPOONIOY, 8. MTPAZE, 9. ZEMIIPQNA, 10. ZKINE, 11. YAGOI'TANNOY.

1. ATTAZ, 2. BAMBAKOIIOYAQY, 3. BAPYIIETPOY, 4. BATOAAKKOY, 5. TAAATA, 6. AAPATZOY,
7. ZOYNAKIOQY, 8. KOY®OY, 9. KYITAPIZXOY, 10. MOYPNIQN, 11. NEPIANQN, 12. NEPOKOY-
POY, 13. IEPIBOAIQN, 14. ®OYPNE, 15. [TAAAIQN POYMATQN, 16. KANTANOY, 17. [IAEME-
NIANQN.

1. ANQIIOAEQZ, 2. AZOENAOY, 3. IMIIIPOY, 4. KATZIANOY, 5. ZKAAQTHZ, 6. XQPAZX
ZOAKIQN, 7. BOYKOAIQN, 8. BAAXEPQNITIZEHE, 9. NEOY XQPIOY KYA, 10. ZAMOYAOX-
QPIOY, 11. ZIPIAIOY,

@)

+

Det olivendyrkningsomrade der ikke er n#vnt andetsteds.

Nicht erwahnte Olivenerzeugungsgebiete.

O eAlOTOPAYOYLKES TEPLOYES TOU %év avaQEPovTaL.
Olive-oil-producing areas not mentioned elsewhere.
Territoire oléicole non mentionné.

Il territorio olivicolo non menzionato.

Niet vermelde olijvenproduktiegebieden.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2303/83
of 5 August 1983

amending for the fourth time Regulation (EEC) No 1978/80 laying down detailed
rules for the application of the special measures for soya beans

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1614/79 of 24 July 1979 laying down special measures
in respect of soya beans ('), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 1984/82 (3, and in particular Article 2
(6), the third paragraph of Article 3 and Article 4
thereof,

Whereas Council Regulation (EEC) No 2251/83 (%)
extended for one year the period of application of the
general rules on aid for soya beans laid down in Regu-
lation (EEC) No 1724/80 (*) and made certain amend-
ments thereto; whereas it is necessary to adjust the
detailed rules governing this aid which are laid down
in Commission Regulation (EEC) No 1978/80 (%), as
last amended by Regulation (EEC) No 2650/82 (%) ;

Whereas the most representative period for the sale of
Community soya beans should be fixed for the
1983/84 marketing year; whereas, given the antici-
pated sales pattern, the period 1 October 1983 to 31
March 1984 may be considered the most representa-
tive ;

Whereas, in view of the special circumstances of soya
bean production in the French overseas departments,
it is necessary to fix a separate period as the most
representative for the sale of soya beans harvested in
these departments ;

Whereas Article 4 (1) of Regulation (EEC) No 1978/80
specifies the information to be contained in the first
purchaser’s stock records; whereas experience indi-
cates that this information should be more precise ;

Whereas Article 2 (c) of Regulation (EEC) No 1724/80
lays down as one of the conditions for the granting of
Community aid submission of certain declarations to

(') OJ No L 190, 28. 7. 1979, p. 8.
() OJ No L 215, 23. 7. 1982, p. 7.
() OJ No L 216, 6. 8. 1983, p. 1.
() OJ No L 170, 3. 7. 1980, p. 1.
(
(

00

Y
% O] No L 192, 26. 7. 1980, p. 25.
9 OJ No L 280, 2. 10. 1982, p. 6.

Q00O

the competent agency of the relevant Member State ;
whereas for the sake of administrative simplicity the
Member State should be permitted to decide what
form these declarations should take ;

Whereas, to facilitate proper management of the aid
arrangements, it is necessary that the Member States
should notify certain data concerning the aid to the
Commission ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for QOils and Fats,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 1978/80 is amended as follows ;
1. Article 1 shall read as follows;
Article 1

The most representative period for sales of
Community soya beans, as referred to in Article 3
of Regulation (EEC) No 1614/79, shall run from 1
October 1983 to 31 March 1984 and in the case of
the French overseas departments from 16 to 31
August 1984’

2. Article*2 (1) shall read as follows:

‘1. During the period 1 October 1983 to 31
March 1984 the world market price for soya beans
shall be determined twice a month. It shall also be
determined for the period 16 to 31 August 1984’

3. Article 4 (1) shall read as follows :

‘1. The first purchaser shall keep separate stock
records for soya beans harvested in the Commu-
nity and for imported beans. These shall contain
at least the following information :

— quantities in net weight of beans as received
and in the case of beans harvested in the
Community, moisture content and impurity
content,

— movements between the various premises or
stores of the undertaking,
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— quantities  leaving the undertaking or (c) by 30 November 1984 of the quantities for
processed, which aid has been granted’

— invoices or equivalent documents for both
products bought and products sold.

The undertaking must also hold its financial -
accounts available for inspection by the appointed
agency of the Member State’

4. Article 5 (1) shall read as follows :

‘1. Contracts as referred to in Article 2 (b) of
Regulation (EEC) No 1724/80 shall be concluded
in writing. They must be lodged before 31 August
1983 with the competent agency of the Member
State in which the beans will be harvested.’

5. The following Article 5 (a) is added:

Article 5 (a)

The form in which déclarations as referred to in
Article 2 (c) of Regulation (EEC) No 1724/80 are
to be made shall be adopted by the Member State
concerned.’

. Article 11 shall read as follows;
Article 11

If the aid application as referred to in Article 3 of
Regulation (EEC) No 1724/80 is lodged before 1
October 1983, the aid shall be paid at the rate
applicable on 1 October 1983/

. Article 12 (2) shall read as follows :

‘2. Producer Member States shall inform the
Commission :

(a) by 31 October 1983 of the number of contracts
lodged and the total area covered by them ;

(b) by 30 April 1984 of the quantities for which
aid has been applied for;

8. Article 11a shall read as follows :

10.

‘Article_ lla

1. The aid to be granted for soya beans
harvested in the French overseas departments
shall be:

— during the first six months of 1984, that
applicable with effect from 16 March 1984,

— during the second six months of 1984, that
applicable with effect from 16 August 1984.

2. All producers of soya beans in the French
overseas departments shall lodge with the com-
petent authorities, for each harvest and by dates to
be set by France, declarations of the areas sown
with soya and the crop harvested.

3. France shall notify the Commission of soya
bean yields recorded in the various overseas
departments, differentiated according to method
of cultivation used, before 15 May and 15 October
1984,

Article 12 (4) shall read as follows :

‘4. French shall notify the Commission, by 31
December 1983 and 31 May 1984, of the total area
covered by soya producer’s declarations in the
French overseas departments.’

The second paragraph of Article 14 shall read as
follows :

‘It shall apply to soya beans harvested in the
1983/84 marketing year.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 5 August 1983.

For the Commission
Etienne DAVIGNON

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2304/83
of 11 August 1983

fixing the export refunds on milk and milk products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 804/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in milk and milk products ('), as last amended
by Regulation (EEC) No 1600/83 (3, and in particular
Article 17(4) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 17 of Regulation (EEC) No 804/68
provides that the difference between prices in inter-
national trade for the products listed in Article 1 of
that Regulation and prices for those products within
the Community may be covered by an export refund ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 876/68 of 28
June 1968 laying down general rules for granting
export refunds on milk and milk products and criteria
for fixing the amount of such refunds (}), as amended
by Regulation (EEC) No 2429/72(%), provides that
when the refunds on the products listed in Article 1 of
Regulation (EEC) No 804/68, exported in the natural
state, are being fixed account must be taken of :

— the existing situation and the future trend with
regard to prices and availabilities of milk and milk
products on the Community market and prices for
milk and milk products in international trade,

— marketing costs and the most favourable transport
charges from Community markets to ports or other
points of export in the Community, as well as costs
incurred in placing the goods on the market of the
country of destination,

— the aims of the common organization of the
market in milk and milk products which are to
ensure equilibrium and the natural development of
prices and trade on this market,

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
() O No L 163, 22. 6. 1983, p. 6.
() OJ No L 155, 3. 7. 1968, p. 1.

(9 OJ No L 264, 23. 11. 1972, p. 1.

— the need to avoid disturbances on the Community
market, and

— the economic aspect of the proposed exports;

Whereas Article 3 (1) of Regulation (EEC) No 876/68
provides that when prices within the Community are
being determined account should be taken of the
ruling prices which are most favourable for expor-
tation, and that when prices in international trade are
being determined particular account should be taken
of :

(a) prices ruling on third country markets ;

(b) the most favourable prices in third countries of
destination for third country imports;

(c) producer prices recorded in exporting third coun-
tries, account being taken, where appropriate, of
subsidies granted by those countries; and

(d) free-at-Community-frontier offer prices ;

Whereas Article 4 of Regulation (EEC) No 876/68
provides that the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it necessary
to vary the refund on the products listed in Article 1
of Regulation (EEC) No 804/68, according to desti-
nation ;

Whereas Article 5 (1) of Regulation (EEC) No 876/68
provides that the list of products on which export
refunds are granted and the amount of such refunds
should be fixed at least once every four weeks;
whereas the amount of the refund may, however,
remain at the same level for more than four weeks ;

Whereas Article 2 of Commission Regulation (EEC)
No 1098/68 of 27 July 1968 on detailed rules for the
application of export refunds on milk and milk
products (%), as last amended by Regulation (EEC) No
2283/81 (%), provides that the refund on products
falling within subheading 04.02 B is equal to the sum
of two components, the first representing the quantity
of milk products and the sécond representing the
quantity- of added sucrose ; whereas, however, the latter
component applies only if the added sucrose was
produced from beet or cane harvested within the
Community ;

() OJ No L 184, 29. 7. 1968, p. 10.
(9 OJ No L 223, 8. 8. 1981, p. 10.



No L 221/32

Official Journal of the European Communities’

12. 8. 83

Whereas for the products falling within subheading
04.02 B II a) or 04.02 B II b) 1 with a fat content not
exceeding 9,5 % by weight, the first component
referred to above is fixed for 100 kilograms of the
whole product ; whereas, for the other products falling
within subheading 04.02 B, this component is calcu-
lated by multiplying the basic amount by the milk
product content of the product in question ; whereas
this basic amount is the refund on one kilogram of
milk products contained in the product;

Whereas the second component is calculated by
multiplying the sucrose content of the product by the
basic amount of the refund valid on the day of expor-
tation for the products listed in Article 1(1) (d) of
Council Regulation (EEC) No 1785/81 of 30 June
1981 on the common organization of the markets in
the sugar sector () ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

- Whereas the level of refund for cheeses is calculated
for products intended for direct consumption ; whereas
the cheese rinds and cheese wastes are not products
intended for this purpose; whereas, to avoid any
confusion in interpretation, it should be specified that
there will be no refund for these products which fall
within heading No 04.04;

Whereas Commission  Regulation (EEC) No
1420/83 (3 laid down additional provisions concerning
the granting of refunds on the change from one milk

States.

Done at Brussels, 11 August 1983.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() O] No L 145, 3. 6. 1983, p. 12.

year to another ; whereas those provisions provide for
different refunds according to the date of manufacture
of the products;

Whereas it follows from applying these detailed rules
to the present situation on the market in milk and
milk products, and in particular to prices for these
products within the Community and on the world
market, that the refund should be as set out in the
Annex hereto;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The export refunds referred to in Article 17 of
Regulation (EEC) No 804/68 on products exported in
the natura]l state shall be as set out in the Annex
hereto.

2. There shall be no refunds for exports to Zone E
for products falling within heading Nos 04.01, 04.02,
04.03 and 23.07 of the Common Customs Tariff.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 12 August
1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly épplicable in all Member

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 11 August 1983 fixing the expor£ refunds on milk and
milk products

CCT ' Refund
heading Description Code (in ECU/100 kg
No net weight

unless otherwise indicated)

04.01 Milk and cream, fresh, not concentrated or sweetened :
ex A. Other than whey, of a fat content, by weight, not exceeding 6 % ('):

I. Yoghourt, kephir, curdled milk, buttermilk and other fermented
or acidified milk :

a) In immediate packings of a net capacity of two litres or less :

(1) Of a fat content, by weight, not exceeding 1,5 % 011005 5,02
(2) Of a fat content, by weight, exceeding 1,5 % but not

exceeding 3 % 011015 7,82
(3) Of a fat content, by weight, exceeding 3 % 0110 20 10,32

b) Other:

(1) Of a fat content, by weight, not exceeding 1,5 % 0110 25 5,02
(2) Of a fat content, by weight, exceeding 1,5 % but not

exceeding 3 % 0110 35 7,82
(3) Of a fat content, by weight, exceeding 3 % 0110 40 10,32

II. Other:

a) In immediate packings of a net capacity of two litres or less
and of a fat content, by weight:

1. Not exceeding 4 % :

(aay Of a fat content, by weight, not exceeding 1,5 % 013010 5,02
(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 1,5 % but not
exceeding 3 % 0130 22 782
(cc) Of a fat content, by weight, exceeding 3 % 0130 31 10,32
2. Exceeding 4 % 0140 00 11,99

b) Other, of a fat content, by weight :

1. Not exceeding 4 % :

(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 1,5 % 0150 10 5,02

(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 1,5 % but not .
exceeding 3 % 0150 21 7,82

(cc) Of a fat content, by weight, exceeding 3 % 0150 31 10,32

2. Exceeding 4 % : 0160 00 11,99
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CCT Refund
heading Description Code (in ECU/100 kg
No net weight
unless otherwise indicated)
04.01 ex B. Other, excluding whey, of a fat content, by weight ('):
(cont'd)
ex I Exceeding 6 % but not exceeding 21 % :
(a) Of a fat content, by weight, not exceeding 10 % 0200 05 15,33
(b) Of a fat content, by weight, exceeding 10 % but not
exceeding 17 % 0200 11 23,51
(c) Of a fat content, by weight, exceeding 17 % 0200 21 35,18
II. Exceeding 21 % but not exceeding 45 % :
(@) Of a fat content, by weight, not exceeding 35 % 030012 41,84
(b) Of a fat content, by weight, exceeding 35 % but not
exceeding 39 % 030013 65,22
(c) Of a fat content, by weight, exceeding 39 % 0300 20 71,90
III. More than 45 % :
(a) Of a fat content, by weight, not exceeding 68 % 0400 11 81,91
(b) Of a fat content, by weight, exceeding 68 % but not
exceeding 80 % 0400 22 120,29
(c) Of a fat content, by weight, exceeding 80 % 0400 30 140,32
A B
04.02 Milk and cream, preserved, concentrated or sweetened :
A. Not containing added sugar ():
II. Milk and cream, in powder or granules:
a) In immediate packings of a net capacity of 2,5 kilograms or less
and of a fat content, by weight:
1. Not exceeding 1,5 % 0620 00 56,00 59,41
2. Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % :
(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 11 % 0720 00 59,41 —
(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 11 % but not
exceeding 17 % 0720 20 78,64 —
(cc) Of a fat content, by weight, exceeding 17 % but not
exceeding 25 % 0720 30 86,58 _—
(dd) Of a fat content, by weight, exceeding 25 % 0720 40 96,82 —_
3. Exceeding 27 % but not exceeding 29 % :
(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 28 % 0820 20 98,03 —
(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 28 % 0820 30 99,42 —
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CCT ‘ Refﬁnd
heading Description Code (in ECU/100 kg
No : net weight
: unless otherwise indicated)
A B
04.02 4. Exceeding 29 % :
(cont'd)
(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 41 % 0920 10 101,50 —
(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 41 % but not
exceeding 45 % ‘ 0920 30 115,12 —_
(cc) Of a far content, by weight, exceeding 45 % but not
exceeding 59 % 0920 40 118,89 —
(dd) Of a fat content, by weight, exceeding 59 % but not
exceeding 69 % 0920 50 134,22 —
(ee) Of a fat content, by weight, exceeding 69 % but not
exceeding 79 % 0920 60 145,26 —
(ff) Of a fat content, by weight, exceeding 79 % 0920 70 156,29 —
b) Other, of a fat weight content:
1. Not exceeding 1,5 % 1020 00 56,00 59,41
2. Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % :
(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 11 % 1120 10 59,41 —
(bb) Of a fat content,.by weight, exceeding 11 % but not _
exceeding 17 % 1120 20 78,64 —
(cc) Of a fat content, by weight, exceeding 17 % but not
exceeding 25 % 1120 30 86,58 —
(dd) Of a fat content, by weight, exceeding 25 % 1120 40 96,82 —
3. Exceeding 27 % but not exceeding 29 % :
(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 28 % 1220 20 98,03 —_—
(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 28 % 1220 30 99,42 —
4. Exceeding 29 % :
(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 41 % 1320 10 101,50 —
(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 41 % but not
exceeding 45 % 1320 30 115,12 —
(cc) Of a fat content, by weight, exceeding 45 % but not
exceeding 59 % 1320 40 118,89 —_
(dd) Of a fat content, by weight, exceeding 59 % but not
exceeding 69 % 1320 50 134,22 —_
(ee) Of a fat content, by weight, exceeding 69 % but not
exceeding 79 % 1320 60 145,26 —
(ff) Of a far content, by weight, exceeding 79 % 1320 70 156,29 —
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CCT ' _ Refund
heading Description Code (in ECU/100 kg
No net weight
unless otherwise indicated)
A B
04.02 III. Milk and cream, other than in powder or granules :
(cont'd)
a) In immediate packings of a net content of 2,5 kg or less and of a
fat content by weight not exceeding 11 % :
1. Of a fat content, by weight, not exceeding 8,9 % and of a
non-fat lactic dry matter content :
(aa) Of less than 15 % and of a fat content:
(11) Not exceeding 3 %, by weight 1420 12 — —
(22) Exceeding 3 %, by weight 1420 22 9,72 10,32
(bb) Of 15 % or more and of a fat content:
(11) Not exceeding 3 %, by weight 1420 50 — 13,45
(22) Exceeding 3 %, by weight, but not exceeding 7,4 % 1420 60 17,37 18,45
(33) Exceeding 7,4 % 1420 70 23,18 24,60
2. Other, of a non fat lactic dry matter content:
(aa) Of less than 15 %, by weight 152010 | 19,02 20,16
(bb) Of 15 % or more, by weight ) 1520 20 27,50 29,18
b) Other, of a fat content, by weight :
1. Not exceeding 45 % and of a non fat lactic dry matter
content :
(aa) Of less than 15 % and of a fat content:
(11) Not exceeding 3 %, by weight 1620 70 — —_
(22) Exceeding 3 %, by weight, but not exceeding 8,9 % | 1630 00 9,72 10,32
(33) Exceeding 8,9 %, by weight, but not exceeding :
11 % 1630 10 19,02 20,16
(44) Exceeding 11 %, by weight, but not exceeding 21 % | 1630 20 23,74 25,16
(55) Exceeding 21 %, by weight, but not exceeding 39 % | 1630 30 39,50 41,84
(66) Exceeding 39 % 1630 40 67,87 71,90
(bb) Of 15 % or more and of a fat content:
(11) Not exceeding 3 %, by weight 1630 50 — 13,45
(22) Exceeding 3 %, by weight, but not exceeding 7,4 % | 1630 60 17,37 18,45
(33) Exceeding 7,4 %, by weight, but not exceeding
8,9 % 1630 70 23,18 24,60
(44) Exceeding 8,9 % 1630 80 27,50 29,18
2. Exceeding 45 % 1720 00 77,32 81,91
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Refund
CCT .
heading Description : Code (in ECU/I.OO kg
No net weight
unless otherwise indicated)
A B
04.02 B. Containing added sugar:
(cont'd) i .
I. Milk and cream, in powder or granules:
ex b) Other, excluding whey:
1. In immediate packings of a net capacity of 2,5 kilo-
grams or less and of a fat content, by weight:
aa) Not exceeding 1,5 % 222000 | 0,5600 (% 0,5941 (%)
' per kg per kg
bb) Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % :
(11) Of a fat content, by weight, not exceeding
11 % 232010 | 0,5941 () —
per kg
(22) Of a fat content, by weight, exceeding 11 %
but not exceeding 17 % 232020 | 0,7864 (% —
per kg
(33) Of a fat content, by weight, exceeding 17 %
but not exceeding 25 % 232030 | 0,8658 (%) —
per kg
(44) Of a fat content, by weight, exceeding 25 % 232040 | 0,9682(% —
per kg
cc) Exceeding 27 % :
(11) Of a fat content, by weight, not exceeding
41 % 2420 10 0,9802 (% —_
per kg
(22) Of a fat content, by weight, exceeding 41 % 242020 | 1,1512(% —
: per kg
2. Other, of a fat content, by weight:
aa) Not exceeding 1,5% 252000 | 0,5600 (%) 0,5941 (%)
per kg per kg
bb) Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % :
(11) Of a fat content, by weight, not exceeding
11 % 262010 [ 0,5941 (% —
per kg
(22) Of a fat content, by weight, exceeding 11 %
but not exceeding 17 % 262020 | 0,7864 (% —
per kg
(33) Of a fat content, by weight, exceeding 17 %
but not exceeding 25 % 262030 | 0,8658 (% —
per kg
(44) Of a fat content, by weight, exceeding 25 % 262040 | 09682 (Y —
per kg
cc) Exceeding 27 % :
(11) Of a fat content, by weight, not exceeding
41 % 272010 | 0,9802 () —
per kg

(22) Of a fat content, by weight, exceeding 41 % 272020 | 1,1512(% —
per kg
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CCT ‘ Refund
heading Description Code (in ECU/100 kg
No net weight
. unless otherwise indicated)
A B
04.02 ex II. Milk and cream, excluding whey other than in powder or
(cont'd) granules :
ex a) In immediate packings of a net capacity of 2,5 kg or less
and of a fat content by weight not exceeding 9,5 % :
(1) Of a fat content, by weight, not exceeding 6,9 % and
of a non fat lactic dry matter content:
(aa) Of less than 15 % and of a fat content:
(11) Not exceeding 3 %, by weight 281011 —® —
' per kg per kg
(22) Exceeding 3 % by weight 281012 | 0,0972 (% 0,1032 (%
per kg per kg
(bb) Of 15 % or more 281015 14,59 (%) 15,52 ()
(2) Of a fat content, by weight, exceeding 6,9 % and of a
non fat lactic dry matter content, by weight, of 15 %
or more 2810 20 28,47 (9 30,21 (9
b) Other, of a fat content, by weight:
ex 1. Not exceeding 45 % :
(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding
6,9 % and of a non fat lactic dry matter
content, by weight, of 15 % or more 291070 14,59 (%) 15,52 (%)
(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 6,9 %
but not exceeding 21 % and of a non fat lactic
dry matter content, by weight, of 15% or
more 291076 28,47 (% 30,21 (%)
(cc) Of a fat content by weight, exceeding 9,5 %
but not exceeding 21 % and of a non fat lactic
dry matter content, by weight, less than 15 % 2910 80 | 10,2059 (% 0,2183 (%
: per kg per kg
(dd) Of a fat content, by weight, exceeding 21 %
but not exceeding 39 % 291085 | 0,3950 (% 0,4184 (%
per kg per kg
(ee) Of a fat content, by weight, exceeding 39 % | 291090 | 10,6787 () 0,7190 (¥
per kg  per kg
2. Exceeding 45 % 301000 | 0,7732(% 0,8191 (%
per kg per kg
04.03 Butter :
ex A. Of a fat content, by weight, not exceeding 85 % :
(I) Of a fat content, by weight, of 62 % or more, but less than
78 % 311003 | 112,66 (") 118,83 (')
(II) Of a fat content, by weight, of 78 % or more but less than
80 % 311016 | 141,73 (%) | 149,49 ()
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CCT . Refund
heading Description Code (in ECU/100 kg
No net weight
unless otherwise indicated)
A B
04.03 (IIT) Of a fat content, by weight, of 80 % or more, but less than
(cont'd) 82 % 311022 | 14537 (1) 153,33 (")
(IV) Of a fat content, by weight, of 82 % or more 311032 | 149,00 (") 157,16 (')
B. Other, of a fat content, by weight:
(I) Not exceeding 99,5 % 321010 | 149,00 (") 157,16 (')
(IT) Exceeding 99,5 % 321020 | 210,00 (") 219,96 (1)
04.04 Cheese and curd (8 () :
ex A. Emmentaler and Gruyere, not grated or powdered :
(I) Pieces packed in vacuum or in inert gas, of a net weight of less
than 7,5 kg 3800 40
For exports to:
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 77,37 —
— Zone E 12,50 p—
— Canada _ —
— Liechtenstein and Switzerland —_ —
— Austria —_ —
— Other destinations 120,16 127,64
(IT) Other 3800 60
For exports to:
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 77,37 —_
— Zone E —_ —
— Canada —_ —
— Liechtenstein and Switzerland — —
— Austria —_ —
— Other destinations 120,16 127,64
ex C. Blue-veined cheese, not grated or powdered, other than Roquefort 4000 00
for exports to:
— Austria —_ —
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 85,06 —
— Zone E — —
— Canada . —_ —
— Other destinations 100,04 —
D. Processed cheese, not grated or powdered, of a fat content, by
weight :
I. Not exceeding 36 % and of a fat content, by weight, in the dry
matter :
ex a) Not exceeding 48 % and of a dry matter content, by
weight :
(1) Of 27 % or more but less than 33 % 4410 05
for exports to:
— Austria — —
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 9,04 —
— Zone E — —_
— Canada — —
— Switzerland : — —
— Other destinations 16,11 —
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CCT
heading
No

Description

Code

Refund
(in ECU/100 kg
net weight
unless otherwise indicated)

04.04
(cont'd)

(2) Of 33 % or more but less than 38 %
for exports to:

~— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
. — Canada
* — Switzerland
— Other destinations

(3) Of 38 % or more but less than 43 % and of a fat
content, by weight, in the dry matter:

(aa) Less than 20 %
for exports to:

— Austria

— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E

— Canada

— Switzerland

— Other destinations

(bb) Of 20 % or more
for exports to:

— Austria

— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E

— Canada

— Switzerland

— Other destinations

(4) Of 43 % or more and of a fat content, by weight, in
the dry matter:

(aa) Less than 20 %
for exports to:

— Austria

— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E

-— Canada

— Switzerland

— Other destinations

(bb) Of 20 % or more but less than 40 %
for exports to:

~— Austria

~— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E

~ Canada

— Switzerland

— QOther destinations

(cc) Of 40 % or more
for exports to:

— Austria

— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E

— Canada

— Switzerland

— Other destinations

4410 10

4410 20

4410 30

4410 40

4410 50

4410 60

A B

22,57 —

39,78 —

33,36 —

58,14 —_

22,57 —

39,78 —

33,36 —

58,14 —
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. ' Refund
CCT .
heading Description Code (in ECU/100 kg
No net weight
unless otherwise indicated)
A B
04.04 ex b) Exceeding 48 % and of a dry matter content, by weight :
(cont'd) (1) Of 33 % or more but less than 38 % 451010
for exports to:
-— Austria —_
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 22,57
— Zone E —
— Canada —_
— Switzerland —_
— Other destinations 39,78
(2) Of 38 % or more but less than 43 % 451020
for exports to:
— Austria —_
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 33,36
— Zone E —
— Canada —
— Switzerland —
— Other destinations 58,14
(3) Of 43 % or more but less than 46 % 4510 30
for exports to:
— Austria —
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 48,73
— Zone E —
— Canada —
— Switzerland —_
— Other destinations 85,86
(4) Of 46 % or more and of a fat content, by weight, in
the dry matter:
(aa) Less than 55 % 4510 40
for exports to:
— Austria S
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 48,73
— Zone E —
— Canada —
— Switzerland —
— Other destinations 85,86
(bb) Of 55 % or more 4510 50
for exports to:
— Austria —
. — Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 57,81
— Zone E —
— Canada —
— Switzerland —
— Other destinations 101,87
II. Exceeding 36 % 4610 00
for exports to:
— Austria —
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 57,81
— Zone E —
— Canada —
— Switzerland —
— Other destinations 101,87




No L 221/42

Official Journal of the European Communities

12. 8. 83

CCT . Refund
heading Description Code (in ECU/100 kg
No net weight
unless otherwise indicated)
A B
04.04 E. Other:
(cont’d)
I. Not grated or powdered, of a fat content, by weight, not exceed-
ing 40 % and a water content, calculated by weight, of the non-
fatty matter: )
ex a) Not exceeding 47 % :
(1) Grana Padano, Parmigiano Reggiano 471011
for exports to:
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 130,00 —_
— Zone E 110,00 —
— Canada 80,00 —_
— Switzerland 90,00 —_
— Other destinations 150,67 159,15
(2) Fiore Sardo and Pecorino manufactured exclusively
from sheep milk 4710 17
for exports to:
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 150,00 —
— Zone E 160,00 _
— Canada 102,52 —
— Switzerland 105,03 —_
— Other destinations 177,79 186,27
(3) Other (excluding cheeses produced from whey), of a fat
content, by weight, in the dry matter of 30 % or more | 471022
for exports to:
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 100,00 —
— Zone E 50,00 —
— Canada 50,00 —
— Switzerland 60,00 o —
— Other destinations 109,36 115,51
b) Exceeding 47 % but not exceeding 72 % :
ex 1. Cheddar of a fat content, by weight, in the dry
matter of 48 % or more 4850 00
for exports to:
— Austria —_ —_
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 68,16 —_
— Zone E —_ —_
— Canada —_ —_
— Switzerland —_ —
— Other destinations 109,56 —
ex 2. Other, of a fat content, by weight, in the dry matter:
(aa) Less than 5 % and of a content, by weight, in
the dry matter of 32 % or more (excluding
cheeses produced from whey) 512012
for exports to: -
— Austria —_ —
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 39,37 —_
— Zone E — —
— Canada —_ —_
— Switzerland — —
— Other destinations 50,41 54,60
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CcCT Refund
heading Description Code (in ECU/I.OO kg
No net weight
unless otherwise indicated)

A B

04.04 (bb) Of 5 % or more but less than 19 % and of a
(cont'd) content, by weight, in the dry matter of 32 %
or more (excluding cheeses produced from
whey) 5120 16

for exports to:

— Austria —
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 4533 —
— Zone E — —
— Canada e —
— Switzerland — —
— Other destinations | 75,44 80,19

(cc) Of 19 % or more but less than 39 % and of a
water content, calculated by weight, of the’
non-fatty matter not exceeding 62 % (exclu-
ding cheeses produced from whey) 5120 22

for exports to:

— Austria — ’ —_
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 54,14 —_
— Zone E ' - — —
— Canada — —
— Switzerland . —_ —
-— Other destinations . 8991 95,50

(dd) Of 39 % or more :

(11) Asiago, Caciocavallo, Montasio, Provolone,
Ragusano 5120 31

for exports to:

— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 70,47 —
— Zone E . 110,00 —
— Canada : 80,00 _
— Switzerland 42,66 —_
— Other destinations 133,64 140,80

(22) Danbo, Edam, Fontal, Fontina, Fynbo,
Gouda, Havarti, Maribo, Samse, Tilsit 5120 44

for exports to:

— Austria — —
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra . 88,54 -
—~— Zone E —_ —
— Canada , — —
— Switzerland _ —
— Other destinations 103,70 —_

(33) Butterkise, Esrom, Italico, Kernhem,
Saint-Nectaire, Saint-Paulin, Taleggio 5120 54

for exports to:

— Austria —_ —_—
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 88,54 —_
— Zone E — —_—
— Canada — —
— Switzerland _ — —_
-— Other destinations 89,65 95,16
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CCT ) Refund
heading Description Code (in ECU/l.OO kg
No net weight ‘
unless otherwise indicated)
A B
04.04 (44) Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lanca-
(cont'd) shire, Double Gloucester, Blarney 5120 58
for exports to:
— Austria —_ —
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 68,16 —_—
— Zone E — —
— Canada — —
— Switzerland — —
— Other destinations 105,80 112,28
(55) Salted ricotta, of a fat content, by weight,
of 30 % or more
(aaa) Manufactured exclusively from sheep
milk 5120 60
for exports to: '
— Zone E 10,71 —
— Canada 10,71 —_
— Other destinations 48,50 51,38
(bbb) Other 512065
for exports to:
— Zone E — _—
— Canada —_ —
— Other destinations 48,50 51,38
(66) Feta 512082
for exports. to:
— Zone D, Ceufa, Melilla and Andorra 50,70 —
— Zone E 10,71 —_
— Canada —_— —_
— Switzerland —_ —_
— Jordan, Iraq, Iran, the Arabian Penin-
sula and Mediterranean countries
except Zone D 84,11 89,27
— Other destinations 81,70 86,86
(77) Colby, Monterey 5120 83
for exports to:
— Austria —_ —
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 68,16 —_
— Zone E — —
— Canada — —
— Switzerland — —_
— Other destinations , 105,80 112,28
(88) Kefalotyrri, Kefalograviera and Kasseri
manufactured exclusively from sheep’s
and/or goats’ milk 5120 84
for exports to:
’ — Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra 70,47 —_
— Zone E 110,00 —
— Canada 80,00 —
— Switzerland 42,66 —_—
— Other destinations 133,64 140,80
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CCT Refund
heading Description Code (in ECU/100 kg
No net weight
unless otherwise indicated)
A B
04.04 (99) Other (excluding cheeses produced from
(cont'd) whey), of a water content, calculated by
weight, of the non-fatty matter :
(aaa) Exceeding 47 % but not exceeding
52% 5120 87
for exports to:
— Austria — —
— Zone D, Ceuta, Melilla and
Andorra 68,16 —
— Zone E — —
— Canada — —
— Switzerland — —
— Other destinations 105,80 112,28
(bbb) Exceeding 52 % but not exceeding
62 % 512092
for exports to:
— Austria — —
— Zone D, Ceuta, Melilla and
Andorra 88,54 —
— Zone E — —
— Canada —_ —
-— Switzerland —_ —
— Other destinations 103,70 110,07
ex ¢) Exceeding 72 % (excluding cheeses produced from whey):
1. In immediate packings of a net capacity not exceeding
500 grams:
(aa) Cottage cheese of a fat content, by weight in the
dry matter, not exceeding 25 % 5121 11
For exports to:
— Austria — —
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra —_ —
— Zone E — _
— Canada —_ —
— Switzerland and Liechtenstein ' — —
— Other destinations 16,46 —_—
(bb) Cream cheese of a water content, calculated by
weight, of the non-fatty matter, exceeding 77 %
but not exceeding 82 % and of a fat content, by
weight in the dry matter:
(11) Of 60 % or more but less than 69 % 512120
For exports to:
— Austria — —
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra —_ —_
— Zone E — —
— Canada —_ —
— Switzerland and Liechtenstein — —
— Other destinations 29,77 —
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CCT Refund
heading Description Code (in ECU/100 kg

No net wsnght .
unless otherwise indicated)

04.04
{cont'd)

(22) Of 69 % or more

For exports to:

— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E

— Canada

— Switzerland and Liechtenstein

— Other destinations

(cc) Other
_ 2. Other:
(aa) Cottage cheese

(bb) Cream cheese of a water content, calculated by
weight of the non-fatty matter, exceeding 77 %
but not exceeding 82 % and of a fat content, by

- weight in the dry matter:

(11) Of 60 % or more but less than 69 %
For exports to:

— Austria

— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
~— Zone E

— Canada

— Switzerland and Liechtenstein

— Other destinations

(22) Of 69 % or more
For exports to:

— Austria

— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E

— Canada

— Switzerland and Liechtenstein

— Other destinations

(cc) Other

ex II. Other (excluding cheeses produced from whey):

ex a) Grated or powdered of a fat content, by weight, exceeding
20 %, of a lactose content, by weight, less than 5 % and of
a dry matter content, by weight:

(1) Of 60 % or more but less than 80 %

For exports to:

— Zone E
~— Canada
*— Other destinations

(2) Of 80 % or more but less than 85 %

For exports to:

-— Zone E
— Canada
— Other destinations

5121 30

5121 40

5121 50

5121 60

512170

5121 80

531005

531011

A

B

5,00

58,22

6,67

77,62

61,89

82,51
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Refund
CCT .
heading Description Code (in ECU/I.OO kg
No net weight
unless otherwise indicated)
A B
04.04 (3) Of 85 % or more but less than 95 % 5310 22
(cont'd) For exports to :
— Zone E 7,08 —_—
— Canada — —
— Other destinations 82,47 87,67
(4) Of 95 % or more 5310 31
For exports to:
— Zone E 7,92 —_
— Canada — —
— Other destinations 92,17 97,98
23.07 Sweetened forage ; other preparations of a kind used in animal feeding:
ex B. Other, containing starch, glucose or glucose syrup, maltodextrine or
maltodextrine syrup falling within subheadings 17.02 B and 21.07 F
II, or milk products, excluding special compound feedingstuffs (%) :
I. Containing starch, or glucose or glucose syrup, or maltodextrine
or maltodextrine syrup falling within subheadings 17.02 B and
21.07 F1II:
a) Containing no starch or containing 10 % or less, by weight, of
starch :
(3) Containing 50 % or more but less than 75 %, by weight,
of milk products of which content of milk in powder or
granules (excluding whey), by weight, is (¥):
(aa) Less than 30 % 5700 13 — —
(bb) 30 % or more but less than 40 % 5700 23 17,92 19,01
(cc) 40 % or more but less than 50 % 5700 33 23,52 24,95
(dd) 50 % or more but less than 60 % 5700 42 29,12 30,89
(ee) 60 % or more but less than 70 % 5700 52 34,72 36,83
(ff) 70 % or more’ 5700 62 40,32 42,78
(4) Containing 75 % or more, by weight, of milk products, of
which content of milk in powder or granules (excluding
whey), by weight, is (}):
(aa) Less than 30 % 580013 — —
(bb) 30 % or more but less than 40 % 580023 17,92 19,01
(cc) 40 % or more but less than 50 % 5800 32 23,52 2495
(dd) 50 % or more but less than 60 % 5800 42 29,12 30,89
(ee) 60 % or more but less than 70 % 5800 52 3472 36,83
(ff) 70 % or more but less than 75 % 5800 62 40,32 42,78
(88) 75 % or more but less than 80 % 5800 72 43,12 45,75
(hh) 80 % or more 5800 82 4592 48,72
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CCT . Refund
heading Description Code (in ECU/{OO kg
No net weight

unless otherwise indicated)
A B
23.07 II. Containing no starch, glucose or glucose syrup, maltodextrine or
(cont'd) maltodextrine syrup falling within subheadings 17.02 B and 21.07
’ FII, but containing milk products of which content of milk in
powder or granules (excluding whey), by weight, is (%) :
(@) 50 % or more but less than 60 % 5900 12 29,12 30,89
(b) 60 % or more but less than 70 % 5900 22 34,72 36,83
(c) 70 % or more but less than 80 % 5900 32 40,32 42,78
(d) 80 % or more 5900 42 45,92 48,72

In accordance with Regulation (EEC) No 1420/83 the grant of the refund shown in column B is conditional on the production of
proof that the product was manufactured during the 1983/84 milk year beginning on 23 May 1983.

However, in the case of the products falling within subheading 04.03 B or ex 23.07 B of the Common Customs Tariff, the refund
shown in column B shall apply where it can be proved that the butter which was used as the raw material for the manufacture of
products falling within subheading 04.03 B or the skimmed-milk powder incorporated in the products falling within subheading
ex 23.07 B were manufactured after 22 May 1983.

An operator who has requested the advance fixing of the refund shall not be required, in the following cases, to provide the proof
referred to in the preceding paragraphs where he is applying for the refund shown in column B. The exemption referred to in the
preceding paragraph shall apply where the customs formalities referred to in Article 22 (1) (b) of Regulation (EEC) No 3183/80 are
completed : .

— from the date on which, in the above table, the refund shown for that product in column B has been or is abolished,

— from the date on which columns A and B are abolished for the product or products in question.
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(') When the product falling within this subheading is a mixture containing added whey and/or added lactose, no export refund
shall be granted.

When completing customs formalities, the applicant shall state on the declaration provided for this purpose, whether or not
whey and/or lactose have been added to the product.

() The weight of the added non-lactic matter and/or added whey and/or added lactose shall not be taken into account for the
purpose of calculation of the fat content by weight. When the product falling within this subheading is a mixture containing
added whey and/or added lactose, the added whey and/or added lactose shall not be taken into account in the calculation of
the amount of refund.

When completing customs formalities, the applicant shall state on the declaration provided for this purpose :
— the actual content by weight of whey and/or lactose added per 100 kg of finished product,
and, in particular,
— the lactose content of the added whey.
(Y The weight of added non-lactic matter and/or added whey and/or added lactose shall not be taken into account for the
purpose of calculating the fat content, by weight.
The refund per 100 kg of product falling within this subheading shall be equal to the sum of the following components :

(a) the amount per kilogram shown, multiplied by the weight of the lactic part contained in 100 kg of product; however,
where whey and/or lactose have been added to the product, the amount per kilogram shown shall be multiplied by the
weight of lactic part excluding the weight of added whey and/or added lactose, contained in 100 kg of product;

(b) a component calculated in accordance with the provisions of Article 2 (3) of Regulation (EEC) No 1098/68.
When completir;g customs formalities, the applicant shall state on the declaration provided for this purpose :
— the actual content by weight of whey and/or lactose added per 100 kg of finished product,

and, in particular,
— the lactose content of the added whey.

() The refund on 100 kg of product falling within this subheading is equal to the sum of the following elements :

(a) the amount per 100 kg shown ; however, where whey and/or lactose have been added to the product, the amount per 100
kg shown shall be:

— multiplied by the weight of the lactic part other than the added whey and/or added lactose contained in 100 kg of
product, and then

— divided by the weight of the lactic part contained in 100 kg of product;
(b) a component calculated in accordance with the provisions of Article 2 (3) of Regulation (EEC) No 1098/68.
When completing customs formalities, the applicant shall state on the declaration provided for this purpose :
— the actual content by weight of whey and/or lactose added per 100 kg of finished product,

and, in particular,
— the lactose content of the added whey.

() No refund shall be applicable to cheese rinds and cheese wastes falling within heading No 04.04 of the Common Customs
Tariff. Products unfit as such for human consumption shall be regarded as cheese wastes.

() In the case of cheeses presented in containers which also contain conserving liquid, in particular brine, the refund is granted
on the net weight, the weight of the liquid being deducted.
(®) When completing customs formalities, the applicant shall state on the declaration provided for this purpose :
— the skimmed-milk powder content, by weight,
— the content by weight of the added whey and/or lactose, and
— the lactose content of the added whey
per 100 kg of finished product.

(®) ‘Special compound feedingstuffs’ are compound feedingstuffs containing skimmed-milk powder and fish meal and/or more
than 9 g of iron and/or more than 1,2 g of copper in 100 kg of product.

(") Amount applicable only in the cases indicated in Article 10 (3) to (5) of Regulation (EEC) No 2729/81.

N.B.: — Zones A, B, C, D and E are those defined in Regulation (EEC) No 1098/68, as last amended by Regulation (EEC) No
2283/81.
— ‘Countries of the Arabian Peninsula’ are to be understood in the sense of this Regulation as the following countries situ-
ated in the Arabian Peninsula and the territories there connected : Saudi Arabia, Bahrain, Qatar, Kuwait, Sultanate of
Oman, Union of Arab Emirates (Abu Dhabi, Dubai, Sharjah, Ajman, Umm al Qawain, Fujairah, Ras al Khaimah),
Yemen Arab Republic (Yemen North) and People’s Democratic Republic of Yemen (Yemen South).

The weight of non-milk fat should be disregarded for the purposes of calculating fat content, by weight.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2305/83
of 11 August 1983

fixing the import levies on milk and milk products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 804/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in milk and milk products (*), as last amended
by Regulation (EEC) No 1600/83 (3, and in particular
Article 14 (8) thereof,

Whereas the import levies on milk and milk products
were fixed by Regulation (EEC) No 1764/83 (3), as last
amended by Regulation (EEC) No 2123/83(%);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1764/83 to the
prices known to the Commission that the levies at

present in force should be altered to the amounts set
out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :
Article 1

The import levies referred to in Article 14 (2) of Regu-
lation (EEC) No 804/68 shall be as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 August
1983. ’

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 11 August 1983.

No L 148, 28. 6. 1968, p. 13 -
OJ No L 163, 22. 6. 1983, p. 56.
OJ No L 172, 30. 6. 1983, p. 31.
OJ No L 205, 29. 7. 1983, p. 12.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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to the Commission Regulation of 11 August 1983 fixing the impoi't levies on milk and milk

(ECU/100 kg net weight, unless otherwise indicated)

CCT heading No Code Import levy

04.01 Ala) 0110 23,00
04.01 AIDb) 0120 20,59
0401 Alla) 1 0130 20,59
0401 Alla)2 0140 25,39
0401 Allb)1 0150 19,38
04.01 AIlb) 2 0160 24,18
04.01 B1 0200 52,48
0401 BII - 0300 111,01
04.01 B 11X 0400 171,56
04.02A1 0500 17,04
0402A1la) 1 0620 92,50
0402AT1la)2 0720 127,18
0402A1la)3 0820 129,60
0402A1la)4 0920 149,66
04.02A1lb) 1 1020 85,25
0402A1lb)2 1120 119,93
04.02A11b)3 1220 122,35
04.02 A1lb)4 1320 142,41
04.02 Alll a) 1 1420 24,84
04.02 Allla)2 1520 "33,53
0402 AIIIb) 1 1620 111,01
04.02 A1l b) 2 1720 171,56
04.02BIa) 1820 36,27
04.02 B 1b) 1 aa) 2220 per kg 0,8525 (%)
04.02 BIb) 1 bb) 2320 per kg 1,1993 (%)
04.02B1b) 1 cc) 2420 per kg 1,4241 (%
04.02 B 1b) 2 aa) 2520 per kg 0,8525 (%)
04.02 B I b) 2 bb) 2620 per kg 1,1993 ()
04.02B1b)2cc) 2720 per kg 1,4241 (5
04.02 B I a) 2820 47,78
04.02BIIDb)1 2910 per kg 1,1101 (%
04.02B Il b)2 3010 per kg 1,7156 (%)
0403 A 3110 201,83
04.03 B 3210 246,23
04.04 A 3300 200,12 (%)
04.04 B 3900 169,88 ()
04.04 C 4000 143,23 (%)
04.04 D1 a) 4410 150,63 (%)
04.04 D1b) 4510 156,87 (°)
04.04 D 1I 4610 253,59
0404 E1a) 4710 169,88
0404E1b)1 4800 186,54 (')
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(ECU/100 kg net weight, unless otherwise indicated)

CCT heading No Code Import levy
04.04 E1b)2 5000 160,56 (1)
0404EIc)1 5210 " 120,42
0404EIc)2 ’ 5250 257,28
04.04 E Il a) 5310 169,88
04.04 E I1 b) 5410 257,28
1702A 11 5500 41,05 (")
2107F1 5600 41,05
2307 B1a)3 5700 66,36
2307Bla)4 5800 85,97
2307B1b)3 5900 80,17
2307BIc)3 6000 65,29
2307B 11 6100 85,97
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(") For the purposes of this tariff subheading, ‘special milk for infants’ means products free from pathogenic toxicogenic germs
and containing per gram less than 10 000 revivifiable aerobic bacteria and less than two coliform bacteria.

(® Inclusion under this tariff subheading is subject to conditions to be laid down by the competent authorities.
() In calculating the fat content the weight of any added sugar shall be disregarded.

() The levy on 100 kg of product falling within this subheading is equal to the sum of the following components :
(a) the amount per kg shown, multiplied by the weight of milk and cream contained in 100 kg of product;
(b) 7,25 ECU; and
(c) 16,05 ECU.

(®) The levy on 100 kg of product falling within this subheading is equal to the sum of the following components :
(a) the amount per kg shown, multiplied by the weight of milk and cream contained in 100 kg of product; and
(b) 16,05 ECU.

() The levy is limited to:

— 18,13 ECU per 100 kg net weight for products listed under (a) in Annex I to Regulation (EEC) No 1767/82 imported from
Switzerland and for products listed under (c) of that Annex imported from Austria or Finland,

— 9,07 ECU per 100 kg net weight for products listed under (b) of Annex I to Regulation (EEC) No 1767/82 imported from
Switzerland.

() The levy is limited to 6 % of the customs value for imports from Switzerland, in accordance with Article 1 (3) of Regulation
(EEC) No 1767/82.

(*) The levy is limited to 50 ECU per 100 kg net weight for products listed under (o) and (p) of Annex I to Regulation (EEC) No
1767/82 imported from Austria.

(®) The levy is limited to 36,27 ECU per 100 kg net weight for products listed under (g) of Annex I to Regulation (EEC) No
1767/82 imported from Switzerland and for products listed under (h) of that Annex imported from Austria or Finland.
(') The levy is limited to 12,09 ECU per 100 kg net weight:
— for products listed under (d) of Annex I to Regulation (EEC) No 1767/82 imported from Canada,
— for products listed under () and (f) of that Annex imported from Australia or New Zealand.
(') The levy is limited to: ‘ |
— 77,70 ECU per 100 kg net weight for products listed under (i) of Annex I to Regulation (EEC) No 1767/82 imported from
Romania or Switzerland,
— 50 ECU for products listed under (0) and (p) of that Annex imported from Austria,
— 101,88 ECU per 100 kg net weight for products listed under (k) of that Annex imported from Romania or Switzerland,

— 65,61 ECU per 100 kg net weight for ‘products listed under (1) of that Annex imported from Bulgaria, Hungary, Israel,
Romania or Turkey and for products listed under (m) of that Annex imported from Bulgaria, Hungary, Israel, Romania,
Turkey or Cyprus, ‘

— 55 ECU per 100 kg net weight for products listed under (n) of that Annex imported from Austria and for products listed
under (r) of that Annex imported from Norway,

— 18,13 ECU per 100 kg net weight for products listed under (q) of that Annex imported from Finland,
— 12,09 ECU for products listed under (f) of that Annex imported from Australia and New Zealand.

(*) Lactose and lactose syrup falling within subheading 17.02 A I are, in pursuance of Regulation (EEC) No 2730/75, subject to the
same levy as that applicable to lactose and lactose syrup falling within subheading 17.02 A 1I.

(**) For the pixrposesof tariff subheading ex 23.07 B ‘milk products’ means the products falling within tariff headings and sub-
headings 04.01, 04.02, 04.03, 04.04, 1702 A and 21.07 F L
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COMMISSION REGULATION {EEC) No 2306/83
of 11 August 1983

correcting Regulation (EEC) No 1245/83 fixing the monetary compensatory
amounts and certain coefficients and rates required for their application

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 974/71
of 12 May 1971 on certain measures of conjunctural
policy to be taken in agriculture following the tempo-
rary widening of the margins of fluctuation for the
currencies of certain Member States ('), as last amended
by Regulation (EEC) No 3439/82 (3), and in particular
Article 3 thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
1516/78 of 30 June 1978 on adjustment to monetary

compensatory amounts fixed in advance and repealing

Regulation (EEC) No 651/78 (}), and in particular
Article 1 (2) thereof, :

Whereas the monetary compensatory amounts intro-
duced by Regulation (EEC) No 974/71, were fixed by
Commission Regulation (EEC) No 1245/83 of 20 May
1983 (*), as last amended by Regulation (EEC) No
2250/83 (%) ; whereas a check has revealed errors in the
successive texts of Annex IV to that Regulation;
whereas it is necessary, therefore, to correct the Regu-
lation in question,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In Annex IV to Regulations (EEC) No 2029/83 (¥,
(EEC) No 2138/83() and 2250/83 the coefficients
below are corrected as follows: in the line headed
‘Greece’ for pigmeat :

— in Regulation (EEC) No 2029/83 the amount
‘3,56220’ is hereby replaced by ‘3,407874’,

— in Regulation (EEC) No 2138/83 the amount
‘3,34633" is hereby replaced by ‘3,201336’,

— in Regulation (EEC) No 2250/83 the amount
293853’ is hereby replaced by ‘2,811209.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities. |

It shall apply with effect from :

— 25 July 1983, as regards the first indent of Article
1, :

— 1 August 1983, as regards the second indent of
Article 1,

— 8 August 1983, as regards the third indent of
Article 1.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 11 August 1983.

"y OJ No L 106, 12. 5. 1971, p. 1.
OJ No L 362, 23. 12. 1982, p. 4.
O] No L 178, 1. 7. 1978, p. 63.
O] No L 135, 23. 5. 1983, p. 3.
5 O] No L 217, 4. 8. 1983, p. 1.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

() OJ No L 209, 1. 8. 1983, p. 1.
() OJ No L 201, 25. 7. 1983, p. 1.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2307/83
of 11 August 1983

introducing a countervailing charge on certain varieties of plums originating in
Yugoslavia

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables(’), as last
amended by Regulation (EEC) No 2004/83 (), and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof,

Whereas Article 25 (1) of Regulation (EEC) No
1035/72 provides that, if the entry price of a product
imported from a third country remains at least 0,6
ECU below the reference price for two consecutive
market days, a countervailing charge must be intro-
duced in respect of the exporting country concerned,
save in exceptional circumstances ; whereas this charge
is equal to the difference between the reference price
and the arithmetic mean of the last two entry prices
available for that exporting country;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1336/83
of 27 May 1983 fixing for the 1983 marketing year the
reference prices for plums (%) fixed the reference price
for class I, group I, at 60,17 ECU per 100 kilograms
net for the month of August 1983;

Whereas the entry price for a given exporting country
is equal to the lowest representative prices recorded for
at least 30 % of the quantities from the exporting
country concerned which are marketed on all repre-
sentative markets for which prices are. available, less
the duties, and the charges indicated in Article 24 (3)
of Regulation (EEC) No 1035/72; whereas the
meaning of representative price is defined in Article
24 (2) of Regulation (EEC) No 1035/72;

Whereas, in accordance with Article 3 (1) of Regula-
tion (EEC) No 2118/74 (*), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 3011/81 (’), the prices to be taken into

() OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
() OJ No L 198, 21. 7. 1983, p. 2.
() O No L 139, 28. 5. 1983, p. 24.
() O] No L 220, 10. 8. 1974, p. 20.
() OJ No L 301, 22. 10. 1981, p. 18.

consideration must be recorded on the representative
markets or, in certain circumstances, on other
markets ;

Whereas, for Yugoslav plums of group I, the entry
price calculated in this way has remained at least 0,6
ECU below the reference price for two consecutive
market days; whereas a countervailing charge should
therefore be introduced for these plums;

Whereas, if the system is to operate normally, the
entry price should be calculated on the following
basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

A countervailing charge of 11,23 ECU per 100 kilo-
grams net is applied to plums (subheading 08.07 D of
the Common Customs Tariff), of varieties other than

“Altesse simple (common quetsche, Hauszwetschge),

Reine-Claude d'Oullins (Oullins Gage), Sveske-
blommer, Ruth Gerstetter, Ontario, Wangenheimer
(early Wangenheim quetsche), Pershore (Yellow Egg),
Mirabelle and Bosniche, originating in Yugoslavia.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 13 August
1983.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 11 August 1983.

For the Commaission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2308/83
of 11 August 1983

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1785/81 of 30 June 1981 on the common
organization of the markets in the sugar sector (), as
last amended by Regulation (EEC) No 606/82 (3, and
in particular Article 16 (8) thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw
sugar were fixed by Regulation (EEC) No 1789/83 (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 2296/83 (%) ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1789/83 to the
information known to the Commission that the levies

at present in force should be altered to the amounts
set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies referred to in Article 16 (1) of Regu-
lation (EEC) No 1785/81 shall be, in respect of white
sugar and standard quality raw sugar, as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 12 August
1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.’

Done at Brussels, 11 August 1983.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() O] No L 74, 18. 3. 1982, p. 1.
() O] No L 176, 1. 7. 1983, p. 48.
(9 O] No L 220, 11. 8. 1983, p. 32.

For the Commaission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

ANNEX

to the Commission Regulation of 11 August 1983 fixing the import levies on white sugar
and raw sugar

(ECU/100 kg)
CcCT
heading Description Levy
No
17.01 Beet sugar and cane sugar, in solid form :
A. White sugar : flavoured or coloured sugar 32,00
B. Raw sugar 25,49 ()

(') Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the levy applicable
is calculated in accordance with the provisions of Article 2 of Regulation (EEC) No 837/68.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2309/83
of 11 August 1983

fixing the export refunds on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451/82 (%),

N

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/75
provides that the difference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of that Regulation and prices for those
products in the Community may be covered by an
export refund ;

- Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general rules
for granting export refunds on cereals and criteria for

fixing the amount of such refunds (®), provides that "

when refunds are being fixed, account must be taken
of the existing situation and the future trend with
regard to prices and availabilities of cereals on the
Community market on the one hand, and prices for
cereals and cereal products on the world market on
the other; whereas the same Article provides that it is
also important to ensure equilibrium and the natural
development of prices and trade on cereal markets
and, furthermore, to take into account the economic
aspect of the proposed exports and the need to avoid
disturbances on the Community market;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2746/75
defines the specific criteria to be taken into account
when the refund on cereals is being calculated ;

Whereas these specific criteria are defined, as far as
wheat and rye flour, groats and meal are concerned, in
Article 4 of Regulation (EEC) No 2746/75 ; whereas
furthermore, when the refund on these products is
being calculated, account must be taken of the quanti-
ties of cereals required for their manufacture ; whereas
these quantities were fixed in Regulation No 162/

() O
() O
¢) O

J No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
J No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
J No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.

67/EEC(*), as amended by Regulation (EEC) No
1607/71 () ;

Whereas the world market situation or the specific

_requirements of certain markets may make it necessary

to vary the refund for certain products according to
destination ; . '

Whereas the refund must be fixed once a month;
whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas it follows from applying the detailed rules set
out above to the present situation on the market in
cereals, and in particular to quotations or prices for
these products within the Community and on the
world market, that the refunds should be as set out in
the Annex hereto ;

Whereas the measures provided for in this Regulation

are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on the products listed in Article 1
(@), (b) and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75,
exported in the natural state, shall be as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 12 August
1983.

() OJ No 128, 27. 6. 1967, p. 2574/67.
() O] No L 168, 27. 7. 1971, p. 16.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States. ' '

Done at Brussels, 11 August 1983.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 11 August 1983 fixing the export refunds on cereals and
on wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/ tonne)
CCT
heading Description Refund
No
1001 B1 Common wheat and meslin
for exports to:
— Zaire, Mali and the Ivory Coast 40,00
— Switzerland, Austria and Liechtenstein 21,00
— Zone II b) 28,00
— other third countries —_
10.01 BII Durum wheat —
10.02 Rye
for exports to:
— Switzerland, Austria and Liechtenstein ‘ 21,00
— Zones II b) and 1 a) 28,00
— other third countries _—
10.03 Barley
for exports to:
— Switzerland, Austria and Liechtenstein 13,00
— Zone 11 b) 20,00
— other third countries —
10.04 QOats
for exports to:
— Switzerland, Austria, Liechtenstein and Algeria 21,00
— other third countries —
10.05 B Maize, other than hybrid maize for sowing —
10.07 C Grain sorghum ' —
ex 1101 A Wheat flour :
— of an ash content of 0 to 520 49,00
— of an ash content of 521 to 600 49 00
— of an ash content of 601 to 900 _ 43,00
— of an ash content of 901 to 1100 40,00
— of an ash content of 1101 to 1650 37,00
— of an ash content of 1651 to 1900 33,00
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~ (ECU/tonne)

CCT
heading Description Refund

No

ex 11.01 B Rye flour:
— of an ash content of 0 to 700 75,00
— of an ash content of 701 to 1150 75,00
— of an ash content of 1151 to 1600 75,00
— of an ash content of 1601 to 2000 75,00
11.02ATa) Durum wheat groats and meal :
— of an ash content of 0 to 950 142,00
— of an ash content of 951 to 1 300 142,00
— of an ash content of 1301 to 1 500 142,00
11.02A1b) Common wheat groats and meal :

' — of an ash content of 0 to 520 49,00

N.B. The zones are those defined in Regulation (EEC) No 1124/77 (O] No L 134, 28. 5. 1977).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2310/83
of 11 August 1983

fixing the amount of the subsidy on oil seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and fats ('),
as last amended by Regulation (EEC) No 1413/82 (3,
and in particular Article 27 (4) thereof,

Whereas the amount of the subsidy referred to in
Article 27 of Regulation No 136/66/EEC was fixed by
Regulation (EEC) No 2154/83(}), as amended by
Regulation (EEC) No 2242/83 (% ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2154/83 to the

information known to the Commission that the
amount of the subsidy at present in force should be
altered to the amount set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :
Article 1

The amount of the subsidy referred to in Article 27 of
Regulation No 136/66/EEC shall be as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 12 August
1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 11 August 1983.

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() OJ No L 162, 12. 6. 1982, p. 6.
() OJ No L 206, 30. 7. 1983, p. 39.
() OJ No L 214, 5. 8. 1983, p. 32.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX
to the Commission Regulation of 11 August 1983 fixing the amount of the subsidy
on oil seeds
(ECU/ 100 kg)
CcCr "
heading Description Subsidy
No
ex 12.01 Colza and rape seed 15,399
ex 1201 Sunflower seed 21,925
(ECU/100 kg)
Subsidy in the case of advance
CCT fixing for the month of
heading Description
No August | September { October [ November | December | January
1983 1983 1983 1983 1983 1984,
ex 12.01 Colza and rape seed: 15,399 16,110 16,610 17,153 17,200 16,774
ex 12.01 Sunflower seed 21,925 21,865 22,309 22974 23,116 —
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2311/83
of 11 August 1983

fixing the world market price for colza, rape and sunflower seed

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the markets in oils and
fats ('), as last amended by Regulation (EEC) No
1413/82 (3),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1569/72 of 20 July 1972 laying down special measures
for colza, rape and sunflower seed (°), as last amended
by Regulation (EEC) No 1986/82 (%),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
2300/73 of 23 August 1973 laying down detailed rules
for applying differential amounts for colza, rape and
sunflower seed and repealing Regulation (EEC) No
1464/73 (°), as last amended by Regulation (EEC) No
2136/82 (%), and in particular Article 9 (4) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas, pursuant to Article 9 (4) of Regulation (EEC)
No 2300/73, the Commission must determine the
world market price for colza, rape and sunflower seed ;

Whereas the world market price should be determined
in accordance with the rules and the criteria set out in
Commission Regulation (EEC) No 2154/83 of 29 July

1983 fixing the amount of the subsidy on oil seeds (),
as last amended by Regulation (EEC) No 2310/83 (%) ;

Whereas, if the price system is to operate normally,
the world market price should be calculated on the
following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas it follows from applying these provisions that
the world market price for colza, rape and sunflower
seed should be as set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The world market price referred to in Article 9 (4) of
Regulation (EEC) No 2300/73 shall be as set out in
the Annex hereto.

Article 2

This Regulation: shall enter into force on 12 August
1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 11 August 1983.

) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
2; OJ No L 162, 12. 6. 1982, p. 6.
() OJ No L 167, 25. 7. 1972, p. 9.
() OJ No L 215, 23. 7. 1982, p. 10.
5) O] No L 236, 24. 8. 1973, p. 28.
(9 OJ No L 223, 31. 7. 1982, p. 88.

N NN

For the Commaission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

() OJ No L 206, 30. 7. 1983, p. 39.
(®) See page 62 of this Official Journal.
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ANNEX
to the Commission Regulation of 11 August 1983 fixing the world market price for colza,
rape and sunflower seed
(ECU/100 kg)(")
CCT
heading Description World market price
No
ex 1201 Colza and rape seed 32,821
ex 1201 Sunflower seed 35,785
(ECU/100 kg) (")
World market price where the subsidy is fixed in advance
CCT for the month of
heading Description
No August | September | October | November | December | January
1983 1983 1983 1983 1983 1984
ex 1201 Colza and rape seed 32,821 32,630 32,650 32,627 33,100 34,046
ex 1201 Sunflower seed 35,785 35,845 36,016 35,966 36,439 —

(") The conversion rates from ECU into currency as foreseen

following :

ECU
ECU
ECU
ECU
ECU
ECU
ECU
ECU
ECU

[ N T T Y

Fwnnn

DM 2,24184
Fl 2,52595
Bfr/Lfr 44,9008
FF 6,87456
Dkr 8,14104
£ Il 0,725690
£ 0,563434
Lit 1 349,27

Dr 72,7109

by Article 9 (5) (a) of Regulation (EEC) No 2300/73 are the



No L 221/66

Official Journal of the European Communities

12. 8. 83

COMMISSION REGULATION (EEC) No 2312/83
of 11 August 1983

altering the export refunds on oil seeds

THE COMMISSION AOF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a

common organization of the market in oils and fats ('),
as last amended by Regulation (EEC) No 1413/82 (%),

Having regard to Council Regulation No 142/67/EEC
of 21 June 1967 on export refunds on colza, rape and
sunflower seeds (}), as last amended by Regulation
(EEC) No 2429/72(*), and in particular the second
sentence of Article 2 (3) thereof,

Whereas the export refunds on oil seeds were fixed by
Regulation (EEC) No 2148/83 (%), as amended by
Regulation (EEC) No 2244/83 (%);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2148/83 to the

information at present known to the Commission that
the export refunds at present in force should be altered
to the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The refunds on the products referred to in Article 21
of Regulation No 136/66/EEC, as fixed in the Annex
to amended Regulation (EEC) No 2148/83, are hereby
altered to the amounts set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 12 August
1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 11 August 1983.

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() O] No L 162, 12. 6. 1982, p. 6.
() O] No 125, 26. 6. 1967, p. 2461/67.
() O] No L 264, 23. 11. 1972, p. 1.
() OJ No L 206, 30. 7. 1983, p. 24.
() OJ No L 214, 5. 8. 1983, p. 36.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 11 August 1983 altering the export refunds on oil seeds

(ECU/ 100 kg)

CCT
heading Description Refund
No
ex 12.01 Colza and rape seed, other than for sowing 13,500
ex 12,01 Sunflower seed, other than for sowing —
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2313/83
of 11 August 1983

fixing the export refunds on malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451/82 (3,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/75
provides that the difference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of those Regulations and prices for those
products within the Community may be covered by an
export refund ;

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general rules
for granting export refunds on cereals and criteria for
fixing the amount of such refunds (®), provides that
when refunds are being fixed account must be taken of
the existing situation and the future trend with regard
to prices and availabilities of cereals on the Commu-
nity market on the one hand and prices for cereals and
cereal products on the world market on the other;
whereas the same Article provides that it is also impor-
tant to ensure equilibrium and the natural develop-
ment of prices and trade on cereal markets and,
furthermore, to take into account the economic aspect
of the proposed exports, and the need to avoid distur-
bances on the Community market ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/75 of 29
October 1975 on the import and export system for
products processed from cereals and from rice (*), as
last amended by Regulation (EEC) No 414/83 (%),

defines the specific criteria to be taken into account

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 164, 14. 6. 1982, p. 1.
() O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
() O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 65.
() OJ No L 51, 24. 2. 1983, p. 1.

when the refund on these products is being calcu-
lated ; '

Whereas it follows from applying these detailed rules
to the present situation on the market in products
processed from cereals and rice that the export refund
should be fixed at an amount which will cover the
difference between Community prices and world
market prices ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it necessary
to vary the refund for certain products according to
destination ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas the refund must be fixed once a month;
whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on malt listed in Article 1 (d) of
Regulation (EEC) No 2727/75 subject to Regulation
(EEC) No 2744/75 shall be as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 12 August
1983.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 11 August 1983.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

ANNEX

to the Commission Regulation of 11 August 1983 fixing the export refunds on malt

(ECU/ tonne)
CCT heading No Refund
1107 A1 Db) 2793
1107 A Il b) 55,00
1107 B 66,28
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The Handbook contains an entry for each of the Member States of the Community.
Each entry consists of two main sections, a descriptive text and an appendix. The text
gives general information on the structure of the higher education system, its institutions
and the types of qualifications obtainable, on admission conditions and application pro-
cedures, and on fees, language requirements and grants, as well as an indication of
important social elements such as social security counselling, accommodation, etc. The
appendix to each country entry contains a list of addresses of organizations and
institutions from which further information and/or application forms may be obtained, a
bibliography of national information material, in most cases a table of subjects taught at
each institution, and a glossary per national entry for the explanation of terms that have
not been translated.

In addition to the national entries, the Handbook contains separate entries for the
College of Europe at Bruges and the European University Institute at Florence.

Published in: Danish, Dutch, English, French, German, Greek, ltalian.

Price (excluding VAT) in Luxembourg: ECU 4-35, Bfrs 180, £1Irl 3, £ 2-80, US $ 6-15

* 350 pages.

Publication No CB-32-81-253-EN-C
ISBN 92-825-2432-9

OFFICE FOR OFFICIAL PUBLICATIONS OF THE EUROPEAN COMMUNITIES
L-2985 Luxembourg




THE AGRICULTURAL SITUATION IN THE COMMUNITY

1981 Report
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situation of the markets in the various agricultural products, the obstacles to the com-
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CLASSIFICATION OF CHEMICALS IN THE COMMON CUSTOMS TARIFF OF
THE EUROPEAN COMMUNITIES

IN SIX LANGUAGES

— Twenty thousand chemical names (internationally accepted common names, systema-
tic names and synonyms).

— Six languages: Danish (Vol. I), German (Vol. II), English (Vol. III), French (Vol.
IV), Italian (Vol. V) and Dutch (Vol. VI).

— Index of equivalent names in all six languages (Vol. VII — six languages).

Features of this publication are:
— the classification (heading and subheading) of a chemical in the Common Customs

Tariff of the European Communities can be ascertained immediately from its name in
any one of the six languages;

— the equivalent names are licted in all six languages (multilingual glossary).

The chemical names listed may be used to gain access to the European Communities
Data and Information Network (ECDIN).

Each volume (except Vol. VII) may be ordered separately.
Price per single-language volume: ECU 9-60, Bfrs 400, £ Irl 6-70, £ 5-25, US $ 11-50.

Price of a single-language volume plus the six-language volume: ECU 36-30, Bfrs 1500,
£ 1rl 25-20, £ 19-50, US $ 41.

Price of the complete publication: ECU 72, Bfrs 3 000, £ Irl 50, £ 39-20, US $.85-25.

Orders should be sent to:

OFFICE FOR OFFICIAL PUBLICATIONS OF THE EUROPEAN COMMUNITIES
L-2985 Luxembourg
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